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SABER  DEL  .MAYOR  PELIGRO 

TRIUNFAR  SOLA  UNA  MUGER. 

LA  ELVIRA. 

POR  DON  ANTONIO  DE  FALLEDJRES  SOTOMA'fflR. 
Personas  que  hablan  en  ella.. 


Qarci  Ramiro  >  Señor  del  Valle 
de  A  ¿torga. 

Te u do  ,  su  Gobernador. 

Re  gire  do  ,  amante  i  de  Bersabé 
Dama. 

Anagiida  hermana  de  Regiredo. 
fíacor  Judio  *  Ministro  de  la  Ley. 
Rubén  Judio  5  Recaudador  de  la 


Real  'Hacienda. 

Abtier  Judio . 

1  nigo  Hernández# 

Ramiro  Perez. 

Tarif  Moro. 

Celín  Moro . 

Comparsas  de  Mar a gatos 
dios  5  y  Moros. 


dulce  ufiiou  ofrece. 

Coro.  Cantad  pajaritos* 

El  Teatro  representa  un  Jardín  cor-  y  a  Be r sabe  hermosa 
to  que  divide  el  telón  5  se  verán  al-  no  inquietas  pues  duerme. 

¿unos  arcos  de  ramas  ,  y  flores  ,  bajo  Bers .  Sombra  funesta  del  bien  entre 
de  uno  de  ellos  aparecerá  Bersabé  sen*  que  adoraba  ¿  que  me  quieres  ?  sueno* 

.  _  •  i  /^r»  „ 


tada^  y  durmiendo  con  inquietud  mien¬ 
tras  el  coro  canta  dentro  ,  y  á  su 
conclusión  se  levanta  con  sumo  so¬ 
bresalto .  Su  be  Mido  será  blanco  lo 
mas  decente  que  se  pueda ,  con  ana 
gran  joya  al  pecho. 

Cantan.  E  1  Zefiro  dulce 
la  quietud  íio  altere 
de  la  que  a  mi  pecho 
en  afecto  enciende  > 
y  hoy  el  hkfceUeo 


Régiredo  ,  no  me  aflijas ; 
pues  sabes  que  hasta  la  muerte 
he  de  adorar  tu  memoria: 
y  si  moriste  ,  en  qué  ofende 
ía  que  te  ama  ?  Ai  Dios!  apartt.  se  lev. 
Ai  Regtredo  1  detente* 

Rúbea ,  Nacor. 

Salen  Rubén  ,  Nacor  >  Abner  >  y 
Judias  agitados» 

Los  |.  Pues  qua  es  esto? 

¿£w.¿>.  Bersa.be  amable  ,  qué  tienes I 
$9  fUVei*  visto::?  yo. filíese#! 

"  A  *< 
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a  Regiredo valedme 
justos  Cíelos  í 
Rub.  Que  j  qué  dices  ? 

,  a  Regiredo  ?  su  muerte 
no  sabes  ?  como  acredito 
mis  celos!  pues  ío  que  quiere} 
el  sueño  la  representa, 
porque  mi  dolor  se  aumente! 

NaCj.  En  día  en  que  el  himeneo 
te  unirá  á  Rubén  ,  pretendes 
los.  nupciales  aparatos 
entristecer  de  esa  suerte? 

Áb  n.  Las  imágenes  del  sueño  ., 
te  afligen  ?  asi  las  temes  ? 

Ber.  En  vano  me  animo  !  El 
con  semblante  airado  y  fuerte— 
me  reprendía  este  lazo  > 
y  aun  creo  que  está,  presente!  ; 
i^íi.NLtternesjBersabémiaicon  ternura  :i 


rigores  tan  aparentes ;  ; 

110  hay  mal  que  á  mi  corazón  ap. 
no.  .lastimé  >  y  atormente !  i 

j'  "  ••  -  r  -  ~fx.  é  '  -v 

ven  que  esperan  las  .doncellas  , 
p^ra  coronará  tus  sienes 
dé  las  floridas  guirnaldas 
queá  nuestra  unión  hoy  previenen 
.Ven  ,  dame^  la  mano  para  ... 
que  mi  activo  fuego,  temple.  . 

Ber.  No  á  eso  te  atrevas.  Tu  mano 

'  *  *  *  ¿V  ■  '*■  >/.( 
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separándose  de  él. 
me  horroriza:.  me„estremce: 


ah  Regiredo  ! /primero ,,  apa 
que  á  obligarte  mi  .amor  llegue^,  . 
la  Parca  atroz  me  conduzca 


donde  tu  descanso  tienes? 

'Rub.  Seguidla  todos  amigos. 
vanse  los  compañeros* 
Esperad  los  dos,  que  quiere 
Deteniendo  á  Nacor  ,  y  Abner 0  > 
mi  corazón  descubriros 
ios  horrores  que  padece,  \ 
jitos  2 ,  Pues  di,  que  nuestra  atención 
de  tu  labio  está  pendiente^ 

•«  ‘  •-*>  VtT» 


nueva.. 

Rub.  Bien  os  consta  como  a  mi* 
nobles  .amigos  ,  que  desde  . 
que,  perseguida  ,  y  herrante 
se  derramo.,,  mientra  gente 
por  tantas  partes  del  mundos 
nunca  piído  .mantenerse 
sin  que  de  la  .servidumbre 
tqdo  eL rigor,  no  sintiese. 

Lja  que  estamparte  de  España, 
que  es  tierra  .de.  Asp^rga  >  alegre 
ocupo 5>  susistÍF  logró;/ 
en  ella,  sin  que.  sintiese- 
aquella  persecución 
general,  que  tantas  veces., 
de  los  Judíos  llorada 
no  es  fácil  que  se  remedie» 
Gozarort  de  esta  quietud 
nuestros -dignos  ascendientes* 
hasta  que  el  Rey  Sisebuto 
los  hecho,  violentamente 
de  sus * tierras.  Uviíiza. 

Rey  piadoso  ,  mandó  »xque  entre 
sus  vasallos  otra  vez 
a  todos .  nos,,  admitiesen :  - 
y  establecidos,  así , 
se  mudó. tanto,  la  suerte, 
que  hoy en  España  triunfamos  5 
ricos ,  te  piídos, ,  y  alegres : 
porque  aunque,  Garci-,&amiro$  „ 
ese  pérfido  ese.  aleve, 

Señor  del  .-Valle  de:  Astorga 
pensó  arruinarnos  mil-,  veces *  . 
haciendo  ver  á  Rodrigo, 
y  á  su  Corte  claramente* 
que  el  .  Pueblo,  gemía  bajo 
nuestro  yugo  y  que  .  rebelde 
nuestra  ambición;  nos  -llevaba 
á  ser  desde  esclavos.,  Reyes}  , 
el  sabio  David  y  yo  , 
con  preíesto-  aparentes, 
y  sembrando  oro  en  la.  Corte,  ,s 
para  que,  dichas  naciesen, 
ef  íriunfo  por  fin.  logramos, 

con 
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-a  los  Señores  de  Astorga, 
que  en  el  centro  se  contiene 
de  este  palacio  que  ha  vito : 
y  apenas  en  sí  le  observe } 


contra  ese  enemigo  fuerte. 

Y  no  solo  la  fortuna 
se  mostró  en  esto  elemente 
sino  que  hoy  a  ser  llegamos 
ios  arbritos  de  las  Leyes , 
y  todos  nuestros  aliados 
cargos  -del  •  gobierno  egercen  s 
con  lo  qual ,  y  -aconteciendo 
del  Rey  Rodrigo  la  muerte, 
y  el  triunfo  del  Africano  5 
pude  i ogra r  fa  ci  1  m en t  e , 
destruir  a  Garci  Ramiro , 
culpándole  delinque  ñte, 
contra  su  'Rey  y  el  Estado » 
acrimina ndo  titas  este 
delito ,  con  acusarle 
de  que  la  vida  inocente 
quitó  á  su  -Esposa  Clotilde  * 
por  que  quiso  convenirle : 
Nuestro  'Gobernador  Teudo 
el  mas  cercano  pariente,  ^ 
de  Clotilde  ,  á  mis  instancias* 
y  sin  lograr  Conocerme 
la  intención  ,  le  puso  preso  § 
justificó  plenamente 
los  delitos  que  propuse  > 
y  hoy  determinan  los  juezés 
a  vista  de  todo  él  pueblo^ 
la  sentencia  hacer  presentes 
Pero  no  me  satisface 
que  le  déa  ellos  la  muerte  | 
ni  menos  que  en  íni  poder 
(porque  su  custodia  fuese) 

•  le  pusieran,  pues  pretendo 
A  verie  morir  muchas  veces* 

Para  esto  le  he  hecho  beber 
una  confección ,  que  puede 
por  determinado  tiempo 
los  sentidos  suspenderle, 
y  presentarle  qual  muerto  > 
con  lo  qual ,  fuerza  es  que  ordenen 
le  conduzcan  al  Panteón, 
que  fue  destinado  siemgre 


con  tormentos,  y  martirios, 
los  mas  atroces,  y  crueiei» 
me  complaceré  en  es  tremo, 
mirando  que  vivo  muere. 

Y  aunque  esta  satisfacían 
teneos  júbilos  me  ofrece 
para  que  se  solemnicen 
-mas  mis  bodas ,  me  estremecen 
me  hacen  temblar  ,  unas  Leras 
sospechas  que  el  alma  siente ; 

■de  GarcfRamiro  ,  al  lado 
se  crió  (terrible  suerte  í| 
jRegiiredo  ,  de  A  úagilda 
hermano  5  lué  el  mas  ¿reqíieüte 
an  la  casa  de  David: 

Be'rsabc  le  tubo  siempre 

•  amor ,  y  este  en  mi  causó 
■  unos  'lelos  tan  ardientes  , 

•  que  partien  do  Regí  redo  * 
acompañando  las  pueste* 
que  Garci* Ramiro  envió, 

Aporqué  al  Moro  destruyesen^ 
y  causando  en  Bsrsébf 
'  esta  ausencia  un  dolor  "fuerte ; 
la  hize  yo  creér  ,  que  había 
muerto  Regí  r  edo  :  y  desde 
que  esta  noticia  la  di, 
gime,  suspira  ,  padece  , 
y  aún  para  que  muera  yo, 
el  sueño  la  hace  presente, 
como  haveis  visto  ,  la  imagen* 
que  en  su  corazón  mantiene. 

Por  esto ,  aunque  la  terneza 
con  que  la  amo,  que  celebre 
con  ella  mi  unión  ,  hóy  pide  ; 
mis  celos  no  lo  consienten. 

Amo  á  Bersabé ,  y  la  temo; 

?ne  arrebata  ,  y  me  detiene ; 

COR  que  entre  ansias  tan  contrarías 

Á  2  y 
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y  estremos  tan  diferentes  ,  la  satisfacloft  de  verle 


mi  pecho  tan  cariñoso 
cobarde  ,  torpe  ,  inpaciente  * 

•  el  mismo  tiempo  que  la  ama, 
duda  ,  pena  ,  anela  9  y  teme. 

J\Tac.  Preciso  es  que  tus  discursos 
Rubén  ,  de  gozo  me  llenen  3 
isa  i  lama  de  tus  celos, 
es  fuerz’a  que  la  desprecies,, 
Bersabé  te  ama  \  conozco 
su  corazón  inocentej 
y  al  contarla  el  cruei  martirio 
que  á  Garci  Ramiro ,  ofreces, 
producirá  esta  noticia 
en  su  alma  eí  gozo  mas  fuerte*. 
Aba.  Asi  lo  creo  ,  y  que  no 
habrá  quien  te  contrarreste, 
sí  o  y  a  Bersabé  te  unes, 
v  aquel  enemigo  muere 
Rub.  Con  eso  ,  y  con  que  fállese^ 
Regí  redo  5  si  aquí  vuelve  ; 
y  oprimir  á  los  Chrjscianos, 

♦10  habrá  pena  que  recele. 

Nuc>  O  permita  el  cielo  justo 
esa  gloria  concederte  ! 

Abn.  Nuestra-  Religión  sería 
la  mas  feliz  de.  esa  suerte, 

Rub.  Eso  debéis  esperar, 

y  Insta  que  este  caso  llegue 
grande  Dios  de  Sabaot, 
vuestro  asilo  no  nos  niegues ¡:s 
Los  3.  Para  que  fijo  tu  pueblo 
te  alabe,  aplauda*,  y  obsequie. 

Al  birse  sale  Teudo  ,  llama  d  Rubén . 
Ten.  Rubén  ?  Rub.  Gran. Señor,  en  que 
serviros  nú  afecto  puede? 

T en.  Yá  sabes  que  el  pueblo,  y  nuestros 
amigos  ?  y  confidentes 
alcanzaron  que  oy  la  causa 
se  {ublique,  y  se  sentencie, 
del  rr.'bdor  Garci  R>m.tro, 

contra  el  Rr-v  delinqüente; 


oce 


V.-r.  io  que  hoy  los  dos  tendremos 


en  un  cruel  suplicio.  Pero 
Anagilda  está  rebelde  , 
á  tributar  á  mi  amor 
el  justo  premio  que  debe, 
y  sabiendo  que  hoy  la  causa 
de  su  Señor,  ha  de  verse  >. 
va  jará  desde  el  Castillo 
al  acto  seguramente. 

Piensa  decirla  que  la  amo. 
para  Esposa  :  y  si  procede 
tan  rigorosa  á  mi  amor, 
que  conozca  me  aborrece  y 
dispon  no  vuelva  al  Castillo  s 
que  yo  haré  por  fuerza  premi® 
mi  amor,  y  te  daré  la 
recompensa  qu©  mereces. 

Rub.  Complaceros  es  mt  gusto  y 
y  ahora  mismo  se  me  ofrece  *  . 
un  medio ,  que  facilite 
el  caso,  Teu .  Y  que  medio  es  ese  I 
Rub .  En  llegando  á  conseguirle 
tendréis  mas  gusto  en  saberle. 

Teu .  Dices  bien  y  querido  amigo: 
tu  mi. -autoridad  la  tienes, 
á  tu  advitrio  :  á  Dias  que  y á 
espejando  están  los  Jueces 
que  han  de  asistir ,  porque  tengas 
todo  el  gusto  que  apeteces,  vifs^ 
Rub.  Incauto  joven,  y®  haré 
tal  uso  de  tu  inocente 
corazón  ,  que  labrar  sepa 
mis  dichas ,  y  quqndo  acuerdes} 
te  tendré  tan  confundido, 

N  tan  lleno  de  horrores  crueles, 
que  el  alivio  de  la  queja 
tu  mismo  dolor  te  niegue: 
mis  bodas  por.  un  momento 
suspensas  es  fuerza  queden} 
pues  á  mi  cargo  pusieron 
ese  traidor  deiinqüente, 
y  por  mi  he  de:  conducirle 
como  musito ,  pirque  empiedre 

mis 


m  e 

mi  corazón  la  venganza 
que  en  los  Christianos  emprende.  va, 
Atrio  magnifico  rodeado  de  balcones, 
en  que  habrá  asomados  Maragatos  de 
ambos  'sexos  de  prospectiva  en  fren¬ 
te  i  y  se  verá  un  arco  suntuoso ,  ba¬ 
jo  del  qual  habrá  asientos  en  grade¬ 
ría  alta  y  para  el  GaberrmdorT ettdo'y 
y  los  dos  Juezes  :  sale  la  comparsa  de 
Maragatos  ,  L  eudo  ?  ¡riego ,  y  Rami¬ 
ro  :  Teudo  ocupará  e¿  asiento  del  me* 
dio  y  Lnigo  v  el  de  da  detecha  ?  y  R  ami¬ 
to  y  la  izquierda  :  los  Maragatos  se 
e súenden  dios  dos  lados  del  teatfOy 
sobre  la  mesa  habrá  un  legajo  de 
papeles  y  que  es  la  causa  de  Garch  Ra¬ 
miro  y  y  escribanía. 

Teud.  Nobles  vecinos  de  Astorga* ' 
y  su  valle  ,  Maragatos 
ilustres  5  cuyas  victorias 
os  dán  en  te  fama  aplausos^  - 
porque  toca  á  la  Justicia 
y  al  bien  de  qualqu ser  esta dojfj 

hacer  queden  - los  delitos  * 
como-  es  justo  castigados, 
se  os  llama  porque  advirtáis  1 
todos  los  atroces  cargos 
que  están  *  &  Garei*  Ramiro 
Señor  dei  Valle ,  probados.  - 
Y  en  vista  de  ellos-*  espero  - 
apro  veis  lo  qus  ha  mandado 
el  Tribunal  se  execute 
con  reo  tan  inumano. 

Iñíg.  Aquí  la  ley  ños  gobierna*  *■■■ 
y  dirige  nuestro  lavio. 

Ra  mir .  En  quedando  satisfecha 
la  justicia  ,  exs  releamos 
nuestro-  oficio  5  del  buen  Juez 
este  es  el  mayor  cuidado. 

Teud .  R_ubcn  conducirá  al  reo* 
para  que  oiga  todo  quaato 
se  le  prueba  ,  y  pueda  hacer 
sus  defensas  y  v 


Ivlrth  5 

Dentro -tesan  mdreha  con  sajas  des¬ 
templadas  y  y  sordinas . 
pero  que  lúgubre  mar-cha  j  '  '*  1 
se  -escucha  \ 

Salen  Rubén  5  Abner  y  y  Judíos  y  los 
que  conducirán  d  Garci  Ramiro  co¬ 
mo  muerto  y  y  le  colocarán  en* 
medio  del  teatro. * 

Rub.  El  que  haveis  mandado. 

Señor  *  conduxese  vivo* 
como  deihiqüente  a  .este  acto; 
al  impulso  riguroso 
de  un  furor  desesperado, 
murió  eñ  su  prisión  *  inas  ésto 
no  obstase  >  Señor  ,  os  traigo 
su-  cadáver  3  porque  veáis 
que  observo  vuestro  mandato; 
por  esto  música  triste? 
le  ha  venido  acompañando^ 
para  que  a  un  tiempo  mostrase 
su  fia  ?  y  hechos  temerarios. 
Mbrng.  Qpe  espectáculo  tan  triste! 
Ramir .  De  horror  estoy  asombrado! 
y  que  devemos  hacer 
en  caso  tan  no  esperado  ? 

Teud-  Iñigo  ,  leed  la  sentencia 
que  nuestro  celo  ha  dictado4 
Img.  Leé.  Vúta  esta  causa  ,  y  re* 
saltando  de  ella  que  Garci-Ramiroy 
*  S eñor  4et  Valles  de  Astqrga  di  4 
muerte  violente  á  su  espasaGlotil- 
de  Kañeé  i  porque  le  aconsejaba  no 
fuese  traydor  al  Rey  ,  y  á  la  Pa¬ 
tria  y  como  con  efecto  lo  fué  3  según 
se  prueba •  en  tes  autos  5  le  conde¬ 
namos  a  que  sea  conducido  en  una 
mala  a  la  plaza  y  y  que  en  ella  en 
un  cadalso  enlutado  se  le  corte  la 
cabeza  por  mano  de  un  bevdugo ,  y 
que  deypties  se  fije  en  la  entrada 
de  dicha  plazaSy  para  publica  escar¬ 
miento  m  feudo  Ramírez  G averna- 
doí  Ai-tQ?ga  iüsgo  tierna  1- 


r  ó  •;  Comedla  nueva . 

/te  ,  Ramiro  López :  Jaezes  c?4ina-  Teud .  Mas  su  valor  me  enamora  ! 


Teud.,  Esta  es  la  sentencíaseme 
contra  el  reo  pronunciamos* 
pero  supuesto  que  he  muerto 
de  su  despecho  á  las  manos, 
es  indispensable  que 
otra  nueva  le  impongamos: 
pero  que  tropel  de  gentes 
una  muger  comboyando 
se  acerca  aqui  ?'  Ved  quien  son. 
Abn.  Yá  Jo  estáis  Señor  mirando. 
Al  irse  Abner  se  detiene  viendo  sa¬ 
lir  d  Anagilda  á  que  siguen  a Igu* 
nos  jyfaragatoj. 

Anag.  Padres  de  Astorga  ,  que  «s, esto? 
que  delirio  ,  que  letargo 
de  muestra  prudencia  asi 
vilmente  se  ha ,  apoderado, 
para  -que  estéis  á  una  acetos* 
tan  represible  entregados* 
quando ;  España  está  -inundada 
con  el  poder  Africano, 
que  ya  á  nuestra  Ciudad  Ilegal 
la  causa  estáis  sentenciando 
de  un  cadáver  ?  que  dirán 
de  los  nobles  Maragatos 
las  historias,  quando  quenten 
este  ridículo;  caso  ?,4 . 

No  fuera  trias  digna  accioa  - 
salir  valientes  al  campo, 
y  con  los  fuertes  arneses 
esperar  en  él  armados 
á  los  fieros  enemigos, 
que  aspiran  á  devorarnos  £ 

Volved  en  vosotros.  Sed 
de  la  Patria  padres  savias 
blandiendo  la  dura  lanza 
y  la  pluma  abandonando! 
y  el  que  no  lo  haga  ,  que  quede 
por  infame  reputado, 
por  un  miembro  corrompido 
d¿  la  patria,  y  pos  villano. 


ay  dulce  bien -adorado  ! 

Kami .  Anagilda  y  la  justicia 
\  es  da  que  nos  ha -animado 
para  lo  que  ves.  Yo  boto 
que  el  cadáver  sea  arrojado 
u  las  llamas ,  sino  hay  quien 
defiende  su  honor.; Teud.  Y  si  acaso 
le  hubiese  ,  yo  ■  me  presento 
á  la  lid  ,  como  contrario: 
y  para  poder  «hacerlo, 
como  "tiene  declarado 
la  ley  del  duelo  ,  desisto 
de  mi  empico  *  en  vuestras  manes 
pongo  el  ¿as ton ,  y  de  toda 
mi  autoridad  me  separo: 
mi  voz  defiende  que  fue 
Garef  Ramiro  un  malvado, 
un  homicida ,  un  traydor, 
ív  un:  -hoTiibre  infame  *  y  mi  brazO 
í  con  las  armas  que  se  elijan 
lo  defenderá  en  el  Campo. 

'Todos  se  miran  haciendo  extremos 

rde  sentimiento  en  , que  úe  empleara 
-algún  momento» 

Iñig»  No  hay  quien  el  honor  defienda, 
entre  tantos  Maragatos 
¿•nobles..,  de Garci-Ramiro* 
que  hizo  dichosos  á  tantos  ? 

„  Anag.-<ToáQ*  los  ..que  veis  presentes 
Sale  d  punta  del  Teatro . 
con  el  dolor  -consternados 
ni  aun  el  uso  de  las  voces 
no  les  conducen  sus  labios. 

Pero  á  mí  que  el  justo  Cielo 
mas  libertad  me  ha  dexado, 
siendo  aun  mayor  -el  dolor* 
por  todos  juntos  os  hablo; 
atended  mi  voz :  yo  misma 
me  presento  ,  sin  embargo 
,  de  ser  muger  ,  á  cumplir 
lo  que  devo  :  admito -el  Campó 
que  feudo  ofrece:  y  afirmo 

que 
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que  fue  .el  puro,  y  claro .*  -y  todos  le  siguen ,  mojfftmdo  gran 

de  Garci- Ramiro  j  que  sentimiento  menos  Rubén  ,  lñi*e  . 
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su  nombre  merece  -aplausos 
eternos  por  su.,  lealtad, 
y  que  por  hallar  culpa 
su  honor*  por  su  esposa  j  en  sangre- 
de  esta  ,  le  obligo,  alabarlo.  . 

Y  el  que  lo  contrario  afirme, 
es  un  vil :  hombre-  y  ua,  villano^  ■, 
y  de  mi  espada  será 
víctima  ,  trofeo  y  y  lauro. 

Unos.  Tcidos  por  Gárci  Ramiro  * 
moriremos  vatallsndo». 

Otros»  Nosotros  defenderemos  s* 
lo  que  yá:  Teudo  á  asentado.- 
Y.án  á  embestirse  ,  decienden  los 
Juezes  para  contenerlos  5  é  Ínter ■-* 
rumpe  a  todos  Rubén. 

Juezes.  A  nuestra,  presencia  asi  ¿ 
procedéis  tan  temerarios  ? 

Hub.  Suspended  una  acción  que- es 
indigna  de  nuestros  brazos*  r 
y  mi  dictamen  ;oíd.^ 

Nó  tengo  por-  acertado  •* 


el,  vengarse  en  un  cadáver 


por  ser  opuesto  á  lo-;  humano 

•  -3  r 


y  Teudo  ,  este  detiene  d  A  na  gil  da. 

Te u d.  Espera  Aiiágilda  ,  oye/-- 

Anctg.  Que  me  quieres  -'temerario  ? 

Téud.*- No-  con-  tai  rigor  me  'trates: 
t ir.  sabes  que  te  idolatro* 
y^que  aspiro  á  ser  tu  esposo, 
pa;ra  ser  feliz.  Anag.  El  labio 
suspende  :  mi  esposo  iu  ?■ 
mi  esposo  aquel  que  he  llamado 
vil  í\  Aquél-  que  de;  su  •  empleo, 
y  su  honor  está  abusando, 
por  proteger  ~  los  ludios? 
y  persegsr  los  Christianos  I 
Aquel  que  a  GarcbRamir© 
honor  ,  y  vida,. ha  quitadoi 
pudiera  mi  esposo  ser? 

Queda  infiel ,  queda  anegado 
en  bergonzoso  :>rubor3 
de  haver>  tai  cosa  pensado. 

Al  irse  precipitadamente  y  sale  Ru¬ 
bén  p  y  le  detiene. 

Rtíb .  -  Qus  es  esto  Ansgilda  ?  Quién 
tsiA  fiiror>  as£  á  Excitado-?  ; 

Anag.  Oc/otraydor  como  tu. 


y  ts  mejor  se  haga,  en>  su  estatua  ^TeíicL  Ahagifdáy  se  ha- empeñado 

AacftnpA  Y*  !  /  ^  1 


el  castigo  necesario. 

Jiltz.es.  Esa  opinión  admitimos,  v- 
I nigj  Quede  eL* reto  incontextado* 
porque  de  ;  una:  vil  muger, 
es  incapaz  de  aceptarlo. 

IRdini.  El>  cadáver  se 1  conduzca 
al  sepulcro  .destinado  '  > 
a  los  Señores  de  Astorgas  • 
y  d  atambor  destemplado 
eterno  luto  publique. 


Rubén  3  en  pagar  mi:  amor, 
con  desdén ,  y  desagrado. 

A  Dios  que  voy  á  sentir 
sus  rígoresy  con  mi  ¿llanto: 
dispon  que  la  industria^  o  fuerza 
la  detengan,  :>•- 

V áse  1  eudoj  y  Rubén  detiene  d  > 
Anagilda 
■Riib.  -  Mi  cuidado 
la  hará  esperar;  Ana.  Qué  pretendes? 


en  la  patna.  Rub.  Amigos  vamosj  -  Darterun  testimonio  claro 
corazón?  alienta  v  pues--  ,  ap^:-  de-  mi  virtud,  porque  asiif 

Ves  tus  intentos  logrados.-  formes  un  juicio,  contrario  > 

J  odos  A  todos;  nos  atribula  *  de.  mi  proceder  :  prevente’. 

e  horror ,  pena  ,  y  espanto.  para  el  gozo.  mas  estreno.- 

ymejOfton . .Seillmn  ei  cadaver-j  íén¿í‘.M  R»k,  Gará-dlami. o  vive. 
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Anag.  Qué  dices  ?  Cíelas  sagitados 
que  alegría !  vive  ?  íí/;.  Sí? 

mía  confección  le  Jie  dado 
para  con  ella  librarle 
del  suplicio  5  aquel  espacio 
de  tiempo  en  que  de  ve  estar 
como  muerto,  vá  espirando* 
y  para  que  oculto  este, 
le  entregare  a  tu  cuidado: 
mira  si  en  esto  Rubén 
la  virtud  ha  exe  reír  ado. 

Anag.  Sí  >  la  virtud  mas  heroica 
tienes  ,  no  me  satisfago 
de  celebrar  en  mí  pecho 
tu  noble  acción  i  vamos  ,  ramos 
consolaré  á  mi  Señor 
en  destino  tan  amargo. 

Rub.  Yá  logre  el  cumulo  harread® 
de  mis  venganzas :  mis  pasos 

■  A  *1  J  ^  ^  A  \»  í? 
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moriste  en  la  guerra ?  ay  4>ios! 
pero  desde  el  ser. o  santo 
que  a  vitas- ,  dame  favor, : 
esposo  ,  dame  tu  amparo, 
Regiredo-,  -Regí redo.'' 

Sale  Regir  edo  *á  la  puerta  de  la  iz¬ 
quierda  vé  Bernabé  ,  muestra  su  £*• 
zo  ,  oye  íu  nombre  >y  corre  a  ella . 
Regir.. Bersabd  ,  dulce  descanso 
mió  Pero  qué  examino  ? 

Oye  tienes  ?  Qué  sobresalto 
te  preocupa  ?-  Esos  estreñios 
mi  bien  tan  extraordinarios 
de  que  nacen?  Habla, 
rompe  mi  confusión  ,  y  tu  espanto. 

¿Bets.  Sombra  del  bien  que  adore 
no.  llegues  á  mí ,  erizado 
el  cabello  :.la  voz  torpe; 
devil  el  pulso.  c«mo  desmayándose* 


sigue ,  Anagilda.  Anag.  Ay Rubén  ¿Regir.  Adorado  degaaelU. 

mi  alma  te  estima  1  corramos.  dueño  mío ,  pues  que  es  esto  ? 

Rab  Con  ella,  y  Garci-Kamiro  ap.  *  .Que  te  asusta?  _Qu  trido  aguara® 

Salan  corto  y  con  una  puerta  á  la  huyes  de  mi  ..  Habíame  claro. 

derecha  ,  y  otra  á  la  izquierda  por  Bers.  Luego  tu  eres  Regiredo. 
aquella  sale  Bersabé ,  haciendo  Con  voz  tierna  mirándote  atenti- 
extremos  de  tristeza.  .  .mente. 

Sert.  Yá  que  en  mis  fieras  desdichas  Tu  e«  «i  esposo  ,  llora  o 

el  alivio  corto  alcanzo 
de  verme  sola  un  momento* 
salga  el  corazón  al  lavio, 
y  -con  lagrimás  explique 
mis  sentimientos  amargos  f 
que  infeliz  suerte  la  .  mial 
se  vá  el  momento  acercandOj 
para  que  acabe  mi  vida, 
eñ  que  le  entregue  la  man®, 
a  Rubcn,  a  ese  Judio 
a  quién  aborrezco  tanto  ! 
la  misma  muerte  tendrá 
nara  mi  rostro  mas,  grato* 
que  este  sacrificio  liorribl.es 

ah  mi  Regiredo  amado,  í 


por  difunto  tantas  veces 
de ,  BeVsabé  ? 
í  Regir.  Que  he  escachado'! 

me  has  llorado  por  difunto  ? 
pues  enlázate  en  mis  brazos, 
registra  mi  corazón, 
í  busca  en  su  seno  el  traslado, 
de  tu  belleza  ,  ^  veras 
que  vivo  ,  verás  que  te  amo 
mas  que  k  mi ,  y  verás  que  vengo 
rendido  ,  amante  ,  y  postrado, 
a  hallar  en  tus  dulces  ojos, 
alivio  ,  gozo  y  descanso.  . 

Mea.  Qué  ovgo  ?  Regiredo  mío  ! 

.  Corrí,  y  l?  abta-za» 

que 


;  Ja 1 

que  te  abrazo  ,  y  que  te  hallo  ! 
Ah  traydor  Rubén  !  que  penas 
tus  ficciones  me  han  costado  ! 

Regir .  Luego  Rubén  te  hizo  creer 
que  yo  había  muerto  ?  B'ers.  El  tirano 
tu  tragedia  me  pinto 
para  doblar  mi  quebranto, 
mas  yá  que  tu  vista  gozo, 
dime  lo  que  te  ha  pasado. 

Regir,  Que  por  mas  que  resistimos 
en  Cordova  al  Africano, 
nos  venció  j  y  como  torrente 
furioso  viene  inundando 
toda  la  tierra.  A  las  puertas 
de  nuestra  Ciudad  aguardo 
lleguen  pronto.  Fugitivo 
a  ella  llegué  ,  despreciando 
los  riesgos  por  libertarte, 
de  este  golpe  tan  infausto, 
y  antes  que  á  Garci  Ramiro, 
y  k  Anagilda  (que  cruel  hado!) 
mi  hermana  viese  ,  á  tus  pies 
me  trae  mi  amor.  Pero  el  llanto 
otra  vez  te  agita  ?  ay  Dios ! 
que  preludio';  tan  amargos  1 
Ber.  Si  que  lloro ,  y  no  distinguo 
si  con  mas  causa  ,  que  quando 
muerto  te  llamé  !  Reg  Que  dices  ! 
ese  enigma  no  le  alcanzo. 

Ber,  Ay  Dios  !  Reg,  Explica  tu  pena. 
Ber.  Pues  hoy  con  Rubén  me  caso. 
Reg.  Qué  dices  infiel ,  tirana  ? 
con  Rubén?  mal  inhumano! 
que  bien  hiciste  en  temerme 
muerto  ,  pues  si  lo  reparó , 
muerto  está  en  tu  corazón 
aquel  amor ,  tierno  ,  y  casto, 
que  te  profeses  murieron  . 
tu  constancia  *  tus  halagos, 
y  ternezas !  infelice 
Regiredo  !  Así  tu.  incauto 
pecho  ha  vendido  una  ingrata  ! 
y  por  quién  ?  por  un  malvado 
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Hebreo,  por  im  Judío, 
que  persigue  a  los  ChrístianOS. 
Goza  de  Rubén  ,  y  deja 
la  Ley  de  gracia  que  yo  amo, 
y  en  la  que  empezc  á  instruirte, 
por  tu  voluntad  ,  que  k  tanto 
delito  ,  á  tan  grande  ofensa 
sabrá  castigar  el  brazo 
de  la  Justicia  de  Dios. 

Y  yo  triste  ,  desdichado, 
y  lleno  de  horror  ,  huiré 
de  tí ,  como  de  un  encanto 
mudable  ,  fácil ,  traidor  , 
fementido ,  aleve  ,  y  falso. 

Quiere  birse  ,  y  ella  le  detiene  ¿ 
Ber.  Espera  mi  bien :  aguarda , 
pues  que  has  presumido  acaso, 
que  te  abandona  mi  amor  ? 

Ah  quanto  me  has  agraviado! 
me  violentan  ,  y  me  fuerzan 
á  un  sacrificio  tirano. 

Pero  tu  ,  que  eres  mi  vida, 
mi  esposo ,  y  dueño ,  y  amparo} 
líbrame  de  esta  opresión : 

¿acame  de  este  inhumano 
cautiverio.  Mas  que  veo? 
aquí  se  acercan.  Los  pasos, 
para  que  salgas ,  están 
por  todas  partes  cerrados. 

Ya  llegan.  Ocúltate, 
y  a  la  vista  está  de  quanto 
suceda ,  por  que  me  des 
todo  el  favor  necesario. 

Reg.  Si  Bersabé  mia  :  ahora 
tu  dulce  esposo  me  llamo , 
resiste  esa  tiranía 
que  mi  espada  está  a  tu  lado. 

Se  ocúlta  á  la  izquierda  ,  y  sale  Na - 
cor  apresurado  >  sacando  del  bolsillo 
un  canuto  de  oja  de  lata  ,  cerrado , 
en  él  que  habrá  un  papel  que  se 
descubrirá  á  su  tiempo . 

Nac.  Bersabé  escucha  :  por  que 

B  pa- 


de  Rubén  :  David  tu  padre 
que  te  dejó  a  mi  cuidado  , 
nmy  pocos  momentos  antes 
de  espirar ,  me  hizo  el  encargo..» 
de  que  quando  á  desposarte 
fueses  ,  pusiese  en  tu  mano 
cerrada  esta  caja  j  en'  ella 
un  papel  está  guardado, 
que  me  hizo  jarar  no  verle 
hasta  dártele  $  yá  el  caso  . 
llegó:  toma,  que  tu  bien 
expresó  que  conservado 
estaba  en  este  secreto  $ . 
guárdalo ,  que  van  llegando  ,, 
Rubén ,  y  nuestros  amigos, 
y  leele  después  despacio» 

Btrs,  Que  coatendrá,  este  secreto,?  ap9>, 
que  cí  corazón  me  ha  alterado  ! 
Guarda  la  caxa  y  salen  Rubén  . y  Abner 
Ruh.  Todo  está  dispuesto ,  5  hermoso v 
du?ño  ,  á  quien  fino  idolatro, 
para  nuestra  unión  ¿  sin  armas 
nosotros  nos  presentamos, 
y  las  Doncellas  esperan 
con  antorchas  para  el  acto. 

J,  para  que  yo  consiga 
darte  el  indicio  mas  claro 
de  Iq  tierno  de  mi  amor, 

«esta  llave  te  consagro,  se  la  dá 
porcue  es  la  mas  expresiva 
prueba  de  lo  que  te  amo : 
del  panteón  es  :  donde  espero 
hci)es  ,  y  que  con  tus  snanos 
satisfagas  tu  venganza 
e*i  sangre  de  les  Chi  istianos ;  • 
ve n  dueño  mió,  que  aguardas? 
camina ,  sigue  mis.  pasos. 

Ber.  Que.  es  lo  que  dices  Rubén?  : 
despidiéndose  de  él. 
quien  te  inspira  rigor  tanto  ? 
quién  de;  esa  manera  piensa?  : 
qué  irracional^  hizo  paste  , 


de  su  furor  a  su.  especie  ? 
yo  110  te  sigo.,  ni  aguardo 
ser  esposa  de  quien  nunca  . 
la  sangre  humana, ha  saciado? 

Ruh.  Qué  dices  cruel?: 

Nac.  Qué  públicas :  sacrilega  ? . 

Rufa.  Con  mis  brazos 
sabré  conducirte  á  ser 
víctima  del  fuerce  rayo  ? 
de  mi  colera.  La  ase  y  y  Nacer»- 
Ber.  No  hay.  quién? 

dé  á  una  desdichada  amparo? 

Sale  Regir edo  con  la, espada  desnuda^ 
y  ellos  dexan  d  Ber  sabe  al  verle , 
y  ella.corre  d,  su  lado . 

Regí.  Si.  hay  :  Traidores  huid  de  aquí, 
o  sereis  de  mi  ira  estrago. 

Nac .  Escondido  le  tenía  í 
Rub.  El  remedio -es  retirarnos, 
pues  nos  hallamos  sin  armas,  vans» 
Regi.j  Qué  haremos  en  riesgo  tanto? 
Ber .  Infeliz,  de  mi !  por,  dónde 
huir  podremos?/  “ 

Denj.  Rub.  Venid  Criados, 

y  dad  la  muerte.  á;  un  traidor» 

Ber.  Por  todas  partes  cercados 
nos  vemos !  pero  un  recurso 
me  ocurre.  Sigue  mis  pasos: 
que  esta  llave  del  panteón 
ha  de  ser  nuestro  sagrado. 

Régi.  Del  panteón  tienes  la  llave? 
En  el  sé  que  hay  una  mina 
secreta ,  que  sale  al  campo  j  , 
vamos  que  tan  opoituno  , 
arbitrio  no  es  bien  perdamos. 

Den.  Rub.  Cercad  la  casa ,  y  dad  muerte  i 
á  ese:  traidor. 

Ber.  Vamos.  Regir.  Vamos 
y- en  tan  cruel  sentimiento 
Ber.  En  tan  bárbaro  quebranto::-. 
Regir.  María  de  gracia,  llena 
Ber.  Madre  del  .Orbe  ¡  Christiano - 
Boi  zt  Dad  _&  au&stxa  ..confusión 

ñor- 
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norte  ,  luz  ,  guia  ,  y  amparo. 
V^nse por  la  izquierda ,  y  por  la  drc- 
cba  salen  Rubén  .  Nacor ,  y  Judias, 
con  espadas  desnudos, 

Ruh.  Mueran  amigos  ios  dos: 
mas  cielos  se  han  « escapado  \ 
sin  duda  que  en  el  jirdm 
se  ocultan  ,  sigue  sus  pasos 
Abner.  Id  con  él  vosotros:  a  los  Cris- 
,  tu  Nacer  ,  por  este  lado  ( llanos , 
los  busca  ;  y  yo  por  allí 
examinaré  ei  p^lacfó; 

Panteón  largo  de  piedra  tosca .  Fuer- 
ta  abierta  al  ultimo  de  la  dr echa,  que 
comunica  al  panteón  antiguo*  a  ios  la¬ 
dos  nincbos  y  6  sepulcros  en  cuyas  puer¬ 
tas  que  los  cubre  ,  imitarán  d  piedra, 
y  en  ellas  habrá  inscripciones  de  ios  Se¬ 
ñores  de  As  torga  que  allí  descansan . 
Garci Ramiro  está  tendido  en  el  suelo, 
d  la  drecha  Anagilda  haciendo  estre¬ 
ñios  de l  confusión .  La  Scena  estar# 
alumbrada  con  sola  una  hacha  por  la 
parte  de  la  derecha,  al  ultimo  del  foro 
se  verá  en  ló  eminente  Una  puerta  que 
dará  entrada  al  Panteón ,  descendien¬ 
do  á  él  por  una  escalera  con 
v  arandillo  ge. 

Anag .  En  esta  mansión  ‘horrible* 
en  este  horroroso  encierro 
que  nos  anuncia  callando 
nuestra  miseria  ,  no  acierto 
á  mover  las  plantas  torpes: 
elado  el  corazón  siento  ! 
y  aun  la  vista  se  horroriza 
con  tan  fúnebres  objetos, 
y  mas  mirando  el  cadáver 
de  Garci-  R  amiro.  Ah  Cielos ! 
castigad  al  vil  Rubén, 
a  ese  iniquo,  á  ese  perverso, 
que  engañada  me  condujo 
hasta  este  sitio  funesto. 

Si  intentará  ::-  mas  la  'puerta 


discurro  que  están  abriendo:  raido  en 
si  será  el  Hebreo  míame  í  {ella* 
Amparadme  Dios  inmenso! 

-Se  retira  aun  lado  ,  y  pasa  por  la 
puerta  Regir c do  ,  y  Bersabé ,  aquel 
la  cierra  con  la  llave  por  dentro  ,  y 
juntos  irán  descendiendo  al  tea¬ 
tro  ,  y  cierra . 

Ber .  Destino  donde  descansa, 
por  mas  que  eres  tan  funesto, 
la  humana  naturaleza. 

Regí,  ü  i  timo  ,  y  preciso  centro , 
donde  nada  hay  que  no  sea 
desengaño  manifiesto. 

Los  2.  Ampara  á  estos  infelices 
que  en  tí  buscan  su  remedio. 

Anag.  Válgame  Dios !  esta  voz  áp. 
sino  me  engaña  el  deseo  : 

Es  camina  á  ellos  despacio* 

Regí.  Gent«  hay  aquí , 
perdidos  somos. 

Ber.  (Ay  Dios  1 )  Regí  redo  ? 

Anag.  Regiredo  dixo  ?  hermano 
de  mi  cerrazón,  corre  y  le  abraza, 
Regí.  Qüe  es  esto  ? 

Amada  Anagilda, 
como  en  este  sitio  te  encuentro  i 
Anag.  Me  engaño  el  traidor  Rubén  $ 
mas  deja  que  entre  mis  tiernos 
suspiros  te  haga  presente  v 
el  mas  lastimoso  objeto 
en  este  cadáver  de 
Garci-Ramiro ,  nuestro 
único  asilo ,  y  Señor, 
a  quien  el  aleve  Teüdo , 
de  Rubén  aconsejado, 
le  puso  en  un  cruel  encierro , 
donde  murió  :  y  le  quito  ¿  ^ 

sti  honor  después.  Regi.  Yo  fallezco! 
Justo  Dios  me  preparabas 
este  golpe  tan  tremendo! 

(  mas  ay  desgracia  í  j  de  que 
sirven  mis  quejas  ,  si  el  viento 

B  2  d  :l 
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del  labio  las  arrebata?  * 

Garci- Ramiro  >  mi  dueño, 
mí  señor.*:-  se  reclina  sobre  él 
Anag.  Ah  Padre  amado !  ( llorando* 

Ber.  Corazón  mío,  que  es  esto? 
que  sin  poder  contenerle 
corre  mi  llanto  en  estremo. 

Regí.  Suerte  infeliz  !  mas  de  que- 
pueden  servir  mis  lamentos, 
sino  puedo  con  mi  sangre 
hacer  recobre  el  aliento? 
tpane>  heroica  que  venció  se  latomay 
tantos  enemigos::-  Pero  [y  la  besa. 
ha  justo  Dios  !  que  examino? 
él  hace  algún  movimiento 5  le  pulsea 
y  el  pulso  dice  que  tiene 
vida.  Anag.  Que  ventura  Cielos! 
Ber.  Que  estrena  alegría  es  esta,, 
que  se  esparce  por  el  seno 
de  mi  corazón  !  te  engañas  ? 
alienta  ?  Di  Regiredo. 

Regí»  En  si  vuelve,  no  jrlíe  engaño 5 
ah  ,  mi  señor  ?  que  contento ! 
incorporémosle  hermana. 

Anag.  Que  jubilo!  Ber .  Que  consuelo ! 
Le  incorporan  entre  los  dos.  Bersabé 
liega  d  ayudarles,  examinan  vivamen* 
te  todo  el  Teatro vén  d:  lo  último  un* 
banco.,  y  corren  precipitadamente  ,  y 
le  conducen  ,  llevan  á  Garci-Ramiro 
é  él ,  le  sientan  sosteniéndole  todos 
sin  abrir *  los  ojos  ,  y  con  voz 
moribunda  dice . 

rci-Rami,Dc  los  brazos  de  la  muerte- 
en  que  yacía  ,  k  quien  debo 
me  saque  ?  quien  las  prisiones 
de  ruis  pies  quita  ?  que  es  esto? 
Regí.  Señor  ::*  A'  ag.  Padre 
Ber.  De  mi  llanto- 

la  causa  no  la  contemplo. 

Sam.  Que  acentos  oyendo  estoy  0 
que  a  distinguirlos  no  acierto?.- 
nia$  qué  mir-o.  ?  £eiÍ4  st^te  5  • 


hijos  mio$ ,  que  asi  os  debo 
nombrar  en  can  triste  estado, 
pues  como  a  tales  os  quiero  i 
que  os  vuelvo  á  ver  en,  mis.  braiosí 
Anag'ilda  ?  Regiredo  ? 

Regí.  Si  Señor ,  si  padre ,  pues 
todo  sino  el  ser  os  debo  i 
Regiredo  está  con  vos  ¿ 
pude  huir  entre  mil  riesgos 
del  poder  de  los  Alarbes, 
que  ocupan  el  patrio  suelo, 
y  quando  solo  esperaba 
imitar  al  lado  vuestro 
vuestra  vencedora  espada, 
en  tal  estado  os  encuentro. 

Ram .  Estas  son  mis  culpas  hijo: 
pero  en  que  sitio  me'  advierto  ? 

Anag.  Este  es  el  Panteón  de  los 
Señores  de  Astorga.  Ram .  Ah  cielos! 
pues  quién  me  condujo  aquí  ?  >" 

Anag.  Ya  todo  lo  sabréis  luego. 

Q.ue  amargura  ! 

Regi.  Qué  dolor!  llorando .. 

Ram.  Todos  lloráis  ?  qué  tormento!, 
no  hijos  míos  ,  con.  el  llanto 
dupliquéis  mi*  sentimiento, 
que  abrevia  mi  vida  5.  y  vos 
Señora  ,  en  quien  estoy  viendo, 
la  mas  tierna  compasión,, 
tened,  á  bien  un  momento, 
suspenderla,  y  escuchad, 
pues7  tan  inmediato  veo 
el  ha  de  mi  triste  vida,\ 
mis  desventuras  primero.. 

Atended  la  infeliz  causa 
que  tan  dilatado  tiempo 
mis  lágrimas  ha  causado,, 
y  ss?ul  té' en  el  silencio» 

Me  dso  Dios ,  como  sabéis, 
una  hija  para  consuelo, 
de  mi  cansada  vejiz- 
á  quien  Elvira  pusieron 
por.  aumbi's:.  Ah  Ed vira,  mía,. 
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éjuíen  antes  hubiera  muerto  \ 
Quando  castigué  la  infiel 
Clotilde  mi  esposa  ,  haciendo 
que  con  su  muerte  mí  honor' 
quedase  mas  puro  y  terso ; 
mi  hija  contaba  dos  años; 

(con  que  dolor  lo  refiero!) 
en  aquella  misma  noches  '  1 

que  era  bien  triste  por  cierto, 
ai  valle  la  conducía 
en  casa  de  Garci  Metido? 
porque  fuese  por  mi  prima 
educada  con  acierto* 

La  obscura  noche  ,  y  el  triste 
nunca  esperado  suceso, 
me  hizo  perder  mi  destino, 
de  mpdo  que  sin  acierto  o: 
caminaba,  y  tropezando 
el  caballo?  caí  al  suelo,  '  r 
me  quitó  el  'golpe  el  sentido?' 
y  estuve  asi  mucho  tiempo? 
sin  poder  volver  en  mi  J 
pero  al  fin  >  benigno  el  cielo 
la  vida  me  concedió* 

Busco  á  mi  hija,  y  no  la  encuentros 
tronco ,  á  tronco  ,  miro  el  monte, 
indago  ?  examino  ,  observo? 
todo  el  circuito ,  v  por  fin 
sin  ella  á  mi  casa  vuelvo  f 
hize  quintas  diligencias* 
me  dictó  el  amor  paterno, 
y  en  vano’  todas  ,  pues  nunca 
descubrí  su-  paradero* 

De  vuestra  edad  fuera  ahora  :*  á  Ber¬ 
mas  q  adorno  es  el  que  advierto  ( sabé 
de  vuestro  cuello  pendiente? 
Decidme  ,  desde  que  tiempo 
le  tenéis  ?.  no  lo  ocultéis : 
co  no  vino  al  poder  vuestro  ? 

i 

Ber.  Mi  Padre  David  ,  Señor, 
me  llamó'  pocos  momentos 
antes  de  morir ,  y  di-xo 

*  entre  mi]  suspiros  tiernos 


La  Elvira . 

toma  B5f*sabé  esta  Joya, 
traela  siempre  en  tu  pecho 
descubierta:  q&e  algún  día 
serás  feliz  ,  como  espero, 
por  ella ,  y  yo  desde  entonces 
la  traigo  ,  Señor  ,  al  cuello 
pero  porque  suspiráis? 
quién  os  causa  ese  tormento  ? 
Rara,  Os  dignareis  de  entregarla 
á  estas  torpes  manos  ?^ 

Ber.  Cielos  í  quitase  la  joya . 

qüe  agitación  se  apodera* 
tan  estraña  de  mi pecho  !  la  besa  con 
tomadla ,  qué  hacéis  Señor  ?  (  gozo. 
Rain.  Justo  Dios!  Señor  inmenso! 
porqué ::  no  me  he  engañado  > 
la  misma  es  ?  M  ya ;  lo*  veo*- 
Regí.  La' confusión  me  sorprende  ! 
Anagi  De  admirada  %b%raio  acierto! 
Ber.  Que  rara  sospecha  es  esta  ? 
Señor.*;-  Ram .  Sumo  Dios  eterno, 
pues  miráis  mí  triste  llanto, 
no  me  dexeis  en  el  'tierno  t 
encanto  de  esta  esperanza: 

Dios  que  por  mi  en  el  'madero 
Sagrado  la  vida  disteis, 
confirmad  mas  mis  deseos ! 

Con  que  esta  Joya  y  Señora*: 
para:  ser  feliz  dijeron 
que  os  la  dabaft  ?  responded, 
con  toda  el  alma  os  lo  ruego. 
Ber.  Si  Se  ñor»  Ram.  Cada'  palabra,* 
cada  acción  ,  y  movimiento 
me  dejan  mas  persuadido- 
en  lo  que  saber  pretendo, 
que  al  ftn  ,  sumo  Dios  ,  permites- 
después  de  tantos  tormentos 
mas  ay  de  mi  !  que  el  valor 
flaquea  !  Señora;:-  Pierdo 
el  sentido;:-  Hijos  amados,- 
que  no  me  dexeis  os  ruego  ;  (safo 
-sostenedme!  y  vuestro. Padre tí  Ber- 
XiQ'  GS  dió  9saso  olio  instrumento 

"4  .4  *  cr»  «r*  *• 

quim 
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qu anclo  murió.?.  'B'er.:‘$\  Semx ; 


nueva. 


B  rs.  t-A.Ii  Señor  í  Ah  Padre  mió! 


a  Nacer  ,ítQQn.  juramento  : 
cíe  que ;  jamas-  miraría 
un  papel  que  está  aquí  dentro  ,  saca 
este  secreto  entrego  ,  (. la  paja. 

mandando  que  en  el  nxojhmto  ' 

de  casarrríe.iUie  la  ;q  m 

Ram.  Afore  ,^bre^l<egiredo  i  h  • 
esa  caja  ,  y  el  papel 
que  hay  en  ella  , lee -  presto. 

Lo  hacte'  '  Regir  $do ,  y  lee  lo  siguiente.  í 
Rugí.  Temiendo  ai  Dios  de.ils.rrael, 
en  la  tremenda. hora  de  -morir  y. de¬ 
claro  que  Bersabdfi/á  quien  puse  en 
lugar  de  una  hija  que  se  me  murió, 
no  lo  es  mía  j^una  noche  la  encontré 
en  el;.\(alle  ^ntre  los  beaEpsd^Garti- 
Ramko  f  <¡  uiefi  $upe  ^fo^que  era 
su  padAjgi3;iy  igue  j¡a  Mim&e  llama, 
Elvira.  ;■ 

Rara.  Hija  !  ¿abrazándola. 

Ber .  Padre  \  :  arrodillándose  abr azaleo 
Ram.  Justos  píelos,.! 

llégate  4 mas ,  hija  amia ,  ,¿-*  j 

introdúcete  eiy  el  seno 
de  mi  corazón  ,  y  dá, 

Elvira,  á/tu  Padre  aliento. 

Regí.  Para  hacerme  mas  f.líz  lO 
ó  que  efortu-üa-do  encuentro! 

A n ag .  A  f  todos  esta ,  a ¡&gría  r 
nos  quita  los  sentimientos  1 
Ram.  Por  mas  que  intente  dejar 
de  darte  abrazos  ,  ao  puedo  > 
hija  mía  desgraciada ! 
que  después  de  mis  iunestos, 
-pesares,  te  hallo!  Ah  mi  Elvira! 
que  amargos  son  los  recelos 
que  á  mi  corazón  combaten  1 
Dios  mió  para  perderlos 
me  volvéis. mi  hija  christíana? 
lloras  infeliz  ?  al  suelo 
bajas  los  ojos  ?  di  ,  vive 
la  Ley  de  gracia  en  tu  pecho? 


con.  su  dogmas  me  educaron, 
loso] udios  ?  sus ;  preceptos 
fie  seguí  Jo  j  No  mas; 

permitid  divinos  cielos 
•  quq  /uir  rayo  cayga  ,  y me  acabe ; 
Dios  mió ,  como  no  he  muerto 
al  oír  i  mi  hija  ?  mas  vos 
me  asistís ,  bien  io  comprendo. 
Yo  que  con  tantas  prisiones 
pasando  tantos  tormentos 
por  defender  la  verdad , 
y  á  mi  Dios ,  tan  largo  tiempo 
he  estado,  y  siempre  constante 
me  encontró  el  rigor  tremendo^ 
como  toslexar  podré 
este -  golpe  tan  acervo  ! 
á  mi  luja  diorada  ,  á  mi  hija, 

.*  quepdá  quaíido  la-  encuentro 
la  hallo  inhel  !  hija  del  alma  ! 
dulce  ,  y  prodigioso  objeto  , 
de  mis  ternezas ,  conoce  > 
la  sangre  -que  tienes  dentro 
4  de  tus  venas  :  esa  sangre 
dichosa  de  tus  abuelos : 

Sangre  chtistiarra  que  sigue 
por  ia-voz  del  Evangelio, 
el  estandarte  de  Christo 
León  fuerte,  y  manso  cordero ! 
de  aquel  que  por  tí,  y  por  todo 
el  mundo  murro;  aquel  bervo 
que  encarnó  en  las  virginales 
,  entrañas  de  la;  que  al  'Cielo 
y  á  la  tierra  -pacifica 
María  brillante  objeto 
de  la  Gracia,  y „prcctectora 
de  pecadores:  qué  es  esto? 
Suspiras  hija  ?  Con  llanto 
respondes  á  mis  acentos  ? 

Ah  que  á  iluminarte  empieza 
ese  Dios  amable  ,  y  tierno ! 
en  tan.sstraña  inquietud 

miro 


engallar; )  $  i ;  y  O: .  no 


puedo ; 


miro*  tu  arrepentimiento ; 
ahora  sí  que  yo  he  encontrado 
á  mh  hija  ,  ahora  -sí  que  "puedo 
pubíícár  que  á  mi  ■■hija-?  hallé  $ 
mi  jubilo  -es-  taiv  estrémo 
al  ‘  mirar  que»  á  Jefuchristo 
amas ,  que  me  dá  ser  nuevo, 

Bers.  Ay  amado  padre'  mío  ! 
ay  autor;  de’V  mis  funestos 
días  ,  que  podré  yo  hacer  ? 

* Ram.  Deeir  con  constante  afecto 
yo  soy  cbristiána  ,  Señor. 

Bers.  Soy  christiana  ,  lo  prometo. 

Ram.  Gran  Dios  *  escuchad  su  voz 
recibiendo  en  vuestro  seno 
su  justa  protesta ,  y  su 
amor  constante,  y  sincero. 

Regr.  Que  gozo  a  mi  alma  ocupa  ? 
por  este  descubrimiento ! 
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La  Elvira.  ’ 

todos  ,  ya  quedarme  debo. 

Ram><  Tu  reparo  me  háce  fuerza  3 
yo  quedaré.  Regí.  Yo  primero 
perderé  la  vida!  Anág.  Y  yo. 
Ber.  Los-,  infieles  sin  remedio 
dárán  al  que  quede  muerte. 

Los  3.  Yo  he  de  quedar  pordo  mesmo 
Bér,  Pero  re  pa  rad  que»  en  mi 
no  puede  caber  el  ríeso-Q  ■  • 

*  A  O 

que-'  éa  qucíqmera  de  vosotros  $ 
Rubén  me  aína  con'  extremo , 
y  mi  vista'  contendrá- 
su  horror  ^  aunque  le-  aborresco. 
Luego  qué  libres  esteís,  •- 
p uede  '  volver  R egi  re  d o 
por  mi ,  y.  asi/ ró  j  hay  peligro 
para  ninguno.  Entrad  presto, 
que  parece' suena  ruido. 

Rara.  Con/' quantO"  dolor-  te  dejo  l 


rAnag-  Ay  Elvira  ,• entre  misv  brazos »-  Regí,:  Con  qiianta  pena  me  anana 


esta  fortuna,  celebro 
Itere  El  júbilo  'me-  arrebata ! 

pero  la  inn ja  -  busquemos, 

Xa  m.  Que  mina  ?  Regí.  La  que  nosdibre  - 
del  rigor  de  los  Ebreos»  : 
que  está  en  el  panteón  antiguo,  - 
cuya  puerta  abierta  veo. 

Xótm  Si  ,  dices  bien  >  esa  mina  ; 
la  hicieron  nuestros  abuelos, se  levdta 
y  la  ignoran  Jos  Judíos. y  tómala  luz> <■ 
Dios  mió y  prestadme  aliento  2 
trabe  Regiredo  la  luz,* 
y  salgamos  al  momento. 

Ber.  Yo  debo  quedar  aquí, 

Rflm.  Qué  dices  ? 

Por  qué  ?  Ber.  Por  esto» 

Si  todos ,  Sefior  ,  nos  vamos, 
no  hay  qiuen  cierre  per  adentro 
la  mina  >  si  abierta  la  hallan 
los  judíos  ahora  ,  es  cierto 
que  nos  seguirán  ,  y  a  rodos 
pos  darán  muerte  en  su  serio; 
con  que  pitra  que  os  Ubre  i 
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de  tu  vísta  hermoso  dueño ! 

Ram.  Pero.' vamos  •  hijos,  míos ,  • 
pues  que  m*  hay  otro  remedio ! 
y  en-  tantos  males;:-  Régt. Desgracias:- 
>ág.  Amarguras»  Ber.  Y  tormentos: 

Tqcío.^  Dadnos  Dios  benigno  amparo,  _ 
alivio,  goEo-,  y  .consuelo. 

JORNADA  SEGUNDA. 

-  vi  W  5  *  i  í  J  ,  • 

Salón  corto  ,  salen  Abner  ,  Nacory , 

Rubén  y  y  algunos  Judíos  ,  el  último  i 
cierra  la  puerta  con  ¿lave  por 
dentro.  * 

Rtib*  Amigos  ,  ya  llego  el  caso 
cíe  que  el  rigor-- nos 'encienda 
en  crueldades  ,  para  hacer 
nuestra  dicha  -  verdadera. 

Por  mas  que  fueron  tan  grandes 
nuestras,  vivas diligencias 
en  buscar-  á  ;  Regiredo, 
á  Garcinia  miro ,  yyá  esa 
An/ngilda  y  á  quien  dexó 
enyeUpauréoa  siú  entereza... 
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pira  que  víctima  fuese 
de  mi  horror  ,  si  á  las  ternezas 
de  Teudo  no  daba  premio, 
no  íaé  posible  pudiera 
hallarlos  nuestro  cuidado? 
solamente  en  la  funesta 
\  mansión  del  mismo  Panteón, 
encontramos  a  esa  fiera 
Bersabé :  á  esa  enemiga* 
que  inflexible  ,  audaz,  y  terca, 
no  ha  querido  declarar 
por  donde  se  fueron.  Ella^ 
quando  huyó  de  nuestras  iras 
con  Regiredo  ,  por  fuerza 
con  él  entró  en  el  Panteón, 
para  que  su  asilo  fuera, 
pues  la  llave  que  la  di 
les  pudo  franquear  la  puerta* 
Solamente  declaró 
esta  infiel ,  esta  perversa 
que  es  Chrástiana  ;  que  la  Ley 
de  gracia  es  la  que  profesa. 

Asi  lo  dixo  ante  Teudo, 

pues  deseando  con  vehemencia 

vér  a  su  amada  Anagiida 

ídolo  de  sus  finezas, 

baxó  al  Panteón  con  nosotros., 

y  al  ver  burlada  la  tierna 

alegría ,  que  en  su  pecho 

causó  el  saber ,  que  iba  a  verla, 

lleno  de  mortal  dolor 

le  advertimos  con  su  ausencia., 

y  se  fue  desesperados 

con  que  en  tales  ocurrencias, 

discurramos  lo  que  alivie 

al  tormento  que  nos  cerca* 

Naco.  La  libertad  que  ha  logrado 
Garci-Ramiro ,  es  la  horrenda 
desgracia  que  mas  me  aflixe, 
atribula  ,  y  desalienta  !  w 

Rub.  Por  qué  ?  Naco.  Porque  descubrir 
puede  todas  las  cautelas, 

«que  ^sainos  cotí  Í9*  Ch(¡stiano^ 


nueva. 

y  hacer  que  Teudo  las  sienta. 

Abn.  Y  nuestro  fin  sin  remedio 
será  si  a  sentirlas  llega, 
pues  si  este  asilo  nos  falta, 
otro  ninguno  nos  queda. 

Rub.  Eso  no  debeis  sentir, 
porque  tengo  de  manera 
preocupado  á  Teudo  ,  que 
solo  mi  consejo  observa, 
solo  cree  lo  que  le  digo,, 
y  en  nuestro  bien  solo  piensa* 

Lo  que  rhas  me  despedaza, 
y  de  un  fiero  horror  me  llena, 
es  que  todas  estas  tristes, 
y  fatales  conseqüencias 
ha  producido  aquel  lazo 
que  á  contraer  iba  mi  tierna 
voluntad  con  esa  infame 
Bersabé  ,  con  esa  áera  , 
ara  donde  dediqué 
de  mi  amor  la  dulce  hoguera. 

Naco.  De  todas  nuestras  desgracias 
(  Ah  Rubén  ! )  la  causa  es  ella ! 

Rub.  No  os  dixe ,  que  aunque  la  amaba 
la  temía  :  ( que  cruel  pena !  ) 
mirad  si  fueron  «vis  zelos 
ó  realidad  ,  <5  apariencia. 

Abn .  Y  «siendo  causa  de  tantas 
desventuras ,  esa  fuerza 
de  tu  amor  querrá  librarla 
de  que  atormentada  sea 
con  la  crueldad  mas  atroz  ? 

Nac.  Que  dices  Abner  ?  que  piensas  ? 
Rubén  ,  el  grande  Rubén, 
el  protector  ,  y  cabeza 
de  nuestro  pueblo ,  podía 
proceder  de  esa  manera, 
mayormente  quando  dixo, 
y  confesó  la  entereza 
de  esa  vil  ?  que  era  christiana? 
ese  delirio  no  creas  * 

de  un  heroe ,  de  un  noble  heroe^ 
coma  Rubep::-  Rub*  Me  hace  ofensa 


La 

>Íacor  ,  el  que  k  pensar  llegue 
de  otro  modo :  y  porque  vean 
todos  mi  rigor ,  conduce 
Salomón  desde  su  estrecha 
prisión  ,  á  esa  muger  vil, 
al  instante  á  mi  presencia. 

Abre  el  mismo  Rubén  la  puerta  j  y 
van  dos  Jadiosv-  L  ;cj 
Todos  aquellos  tormentos 
que  pensaba  padecieran 
Garci  Ramiro  ,  Ánagilda*, 
y  Regiredo ,  hoy  en  esta 
indigna ,  y  torpe  enemiga, 
quiero  refundidos  sean. 

Y  yo  he  de  ser  el  primero 
que  altivo  se  los  ofrezca, 
porque  asi  podre  saciar, 
la  furia  que  me  alimenta; 
y  asi  vereis  que  mi  amor,  - 
cariño  ,  afecto  ,  y  terneza 
se  cambio  en  horror,  en  ira, 
crueldad,  odio,  y  rabia  fiera.  > 
Salen  los  Jitdios  ,  que  conducen  d 
Bersabé  encadenada  ",  y  suelto  el  peio 
por  la  espalda  ,  Rubén  vuelve'  d 
cerrar  la  puerta  ,  y  quita  la  llave. 
Ber.  María  ,  madre  de  Dios  vase  Bau- 
tu  asilóme  favorezca!  (tiita. 
Rub.  Ven  traidora  ,  por  que  ya 
llego  el  caso  en  que  padezcas 
los  tormentos  mas  atroces, 
las  crueldades  mas  horrendas. 

Ber s.  Ya  os  dije  que  soy  Christiana; 
que  ama,  adora,  y  reverencia 
el  nombre  de  Jesu -  Christo, 
mi  corazón  ;  que  en  aquella 
candida  ,  y  pura  paloma 
María  de  gracia  llena 
está  toda  mi  esperanza: 
y  pues  es  esta  tan  cierta; 
como  queréis  que  el  rigor 
de  vuestras  crueldades  tema? 
Inventad  ,  discurrid  medios, 
que  atormenten  la  flaqueza 


Elvira.  .  i> 

de  mi  cuerpo ,  que  si  en  'mi  aiaia 
está  encendida  ia  hoguera 
de  la  fe  ,  de  aquella  fe 
de  la  Catholíca  Iglesia; 
mientras  mas  me  atormentéis, 
ella  estará  mas  contenta. 

Y  porque  veáis  que  esa  furia 
di  vuestros  pechos  ,  desprecia 
mi  constancia  ,  y  que  es  mas  fue  ce  > 
que  el  rigor  ,  mi  resistencia; 
del  nombre  de  Bersabé 
detesto :  si  la  proterva 
maldad  de  David  ,  con  el 
me  avergonzó  $  hoy  me  enseña 
Dios  ,  por  un  raro  camino, 
que  el  que  sé  me  dio  en  aquella 
fuente  Santa  del  Bautismo, 
fue  el  de  Elvira  ;  y  por  que  sea 
vuestra  admiración  mayor, 
y  mas  rigor  os  encienda; 
hija  £oy  de  aquel  Guerrero 
fuerte,  de  aquel  que  conserva 
Dios  su  vida  ,  para  ser 
qmen  heroicamente  pueda 
quitar  del  Orbe  Christkno 
toda  la  canalla  Hebrea. 

Garci- Ramiro  es  mi  padre: 
la  Ley  de  gracia  la  senda 
que  sigo :  Christo  mi  amparo; 
su  madre  mi  fortaleza, 
y  vosotros  ,  enemigos 
que  aborrezco  ,  porque  os  Ciega 
la  razón  ,  vuestra  perfidia; 
con  que  en  esa  inteligencia 
que  tormentos  me  daréis, 
que'  rñi  constancia  no  venza  ? 

Nac.  Calla  insolente;  con  clavos 
de  fuego  será  tu  lengua 
traspasada  muchas  veces, 
por  tus  monstruosas  blasfemias. 

Rub.  Asi  se  hará :  y  con  tenazas 
ardiendo ,  la  carne  fiera 
de  sus  huesos  se  divida 
en  el  momento :  y  no  sea 
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sola  una  vez  ,  sino  muchas* 
para  que  de  esta  manera, 
mientras  mas  su  vida  dure, 
mas  largo  e!  tormento  advierta.. 
Que  aguardáis  ?;  En  el  instante 
se  execute  esta  sentencia» 
á  nuestra  presencia  misma: 
pero  llaman  a  la  puerta:,  llaman* 
JPasa.á  elia-y  tambre  ,  y: sale  un  Judio*. 
que  quieres  ?  Jud ,  Teudo  r Señor,, 
os  llama  con  toda  priesa, 
para  un  asunto  que  dice, 
que  á  todos  nos  interesa.  ;  * 

Jtíxb*  Pues- di  que  voy  al  instante,  vase 
la  execucion  se  suspenda  (  el  Judio. 
del  tormento,  hasta' que  yo 
lo  que  quiere  Teudo  ,  sepas, 
pero  .  para,  que  entre  tanto 
otro  horroroso  .padezca»-  nv 
Salomón  condúcela 
con  cuidado.,  y  con  presteza?. 

✓a  el  antiguo  panteón: 
un  sepulcro .  en  él  se  encuentra  ?j 
desocupado  no  mas, 

■en  éi  al  panto  la  encierra; , 
y  de  cadáveres  tantos 
sea  infeliz  compañera; > 
su  alimento  se  reduzca 
á  las  cosas  mai  groseras., 
e,  inmundas,  y .  eso  mu  y  poca; ; „ 
el  agua  gran  parte  tenga 
de  hiel  ,  de  vinagre; ,  y>  sal, 
y  acabe  de  esta  manera» 

$f ác~  Co mo  quien  eres  procede?» 

A  bar  Solo  iiubéñ  asi  piensa»: 

Tod.  los  Jud.  A  nuestros  fieros»  rigores. 

esta  vil  Christsana -muera.* 

Bers.  Dios  dará  á  md  corazón* 
tolerancia,  y  fortaleza: ; 
eo^ftudfendcos  su»  podér, 
su  bondad  ,  y  obnipc cencía.-  Se  la  ; 
Rub.  Y  en?  tanto  horrar  ( llevan . 
Nac.  En  tm  f;'?Ue  pesa  cas 
4bn.  Y  en  ansia,  tan  í&fftst- 


Todos .  Por  nuestra  manó  el  ChratUno 
gima,  llore,  pene,  y  sienta. 
Mutación  de  peñascos  elevados  9  y 
divididos  ,  sobre  el  de  la  derecha 
un  Castillo  9  una  puerta  útil ,  y  d 
su  inmediación  un,  llano  ,  en  que 
concluye  el  monte  ,  desde  este  cae 
sobre  el  otro  un*  puente  levadizo  y, 
que  se  levanta  á  su  tiempo  ,  tenien¬ 
do  baxada  para  ello ,  el  monte  de: 
la  izquierda  tendrá  subida  hasta  su 
cúpula  9  siendo  ambos  por  el  gueco- 
que  forma  su  división  escarpados  r 
y  por  lo  mismo  inexpugnables,  Sa - 
len  del  Castillo ,  y  baxan  al  tea¬ 
tro  y  Regiredo  ,  Garci  -  Ramiro  ,  y 
Anagilda. ,  Mar  agatos ,  y  Maraga- 
tas  y  tocando  panderetes  y  y  tasto* 
nitelas  i9  y  á  su  compás  cantando^ 
y  bailando . 

Capti  Bues  Dios  nos,  ampara, 
con  que  libre  sea 
•  del  rigor  muestro  Amó,  r- 
rindámosle  ofendas» 
por  tantos  favores 
como  nos  -  dispensa. 

Uhoj.  Que  viva' nuestro  Amo. 

Tod *>  Viva,  y  de  Hebreos  nos  defienda* 
Regí.  Al  yeros  tan  alentado, 
tanto  el  gozo  se  apodera^ 
de  mi  corazón  ,  que  el  rostro 
sus  señales  manifiesta. 

Awg:  Enera  de  mi  la  alegría 
me  tiene  1  calman  las  penas» 
con  vuestra,  vista  Señor, 
y,  las-ventoras»  empiezan» 

Garci  Pero  hasta  que  Elvira  ,  m  hi}a$» 
se  mire»  á  nuestra  -  presencia,!  * 
parecerá  que  no  som 
nuestras-  fortunas  completas. 

Regí,  Es  verekd-vSéñor y.Q  voy 
en  el  róstante  por  día:; 
ay  amador  dueño  rnio> 
mtiQ*  vim  ccm  tu  ausencia  ! 


Ha  EWr&»  T  ? 


Ortrc.  Aguarda  ttn  momento  :  a  todos 
coa  mi  voluntad  paterna 
os  doy  gracias  ,  por  que  haveis, 
con  vuestra  fina  asistencia 
alentado  mi  vigor; 
y  dándome  nuevas  fuerzas 
me  haveis  hecho  relación 
de  las  maldades  horrendas 
executadas  conmigo, 
nacidas  de  la  vileza 
de  los  vecinos  de  Astorga; 
porque  engañados,  de  aquella 
barbara  crueldad  de  los 
Judíos ,  que  solo  piensan 
en  devorarnos ,  les  dán 
privilegios  ;  porque  exerzan 
su  audacia ,  y  su  tiranía, 
con  mas  libertad  ,  y  fuerza; 
solo  me  bu  viera  podido 
la  divina  providencia 
sacar  de  tanta  opresión* 
que  pasé :  bendita  sea 
su  bondad  tan  suma  que 
asi  libra  la  innocencia  1 
también  me  has  dicho  que  á  Elvira 
amas  para  esposa ,  y  que  ella 
á  la  Ley  christiana ,  quando 
Judia  pensaba  que  era, 
tan  inclinada  la  viste, 
que  esto  te  obligo  á  quererla^ 
y  á  enseñarla  los  misterios 
principales :  me  enagena  el  regocijo! 
hija  mia  que  inclinación  tan  perfecta! 
pero  dime  Regiredo, 
nuestra  España  está  sugeta 
al  poder  del  Africano? 

Estos  barbaros  nos  cercan? 

Sabes  si  bienen  a  Astorga  ? 

Qué  dolor  esto  me  cuesta ! 

Regí.  Yo  siento  que  tan  amarga 
relación  ,  por  mi  se  sepa  ! 
quando  á  Cordova  llegué, 
ya  estaban  todas  aquellas 
Comarcas  llenas  de  Alarbes; 


i  as  poblaciones  incendian* 
la  ob^ccutdad ,  homicidio* 
y  el  t  obo ,  es  lo  que  f requentan« 
yo  vi  regados  los  Campos, 

(  que  pintura  tan  horrenda  ) 
coa  la  sangre  de  esforzados 
varones !  vi  las  iglesias, 
las  Santas  casas  de  Dios, 

Señor  ,  profanadas  ,  yi^echas, 
'caballerizas:  ay  Dios  •' 
falta  el  aliento  á  la  lengua! 

Jas  Imágenes  Sagradas, 
tan  dtgfias  de  reverencia, 

Vi  arrojarlas  del  Altar,  ÍÁ 
tnofarlas  ,  y  escarnecerías; 
y  vi  ,  para  completar 
tan  lamentable  tragedia, 
que  hasta  losvass  Sagrados;** 
el  horror  me  desalienta  l 
ah  Señor !  no  puedo  mas  í 
con  el  dolor  ,  no  me  dexa» 
los  labios  que  las  palabras 
pronuncie  !  tan  triste  scena, 
el  silencio,  horror,  y  espanto 
mejor  la  pinta  ,  y  pondera  ! 

Garc.  Confundido  de  pesar 
con  tan  horrorosa  nueva, 
Regiredo  me  has  dexado. 

Anag ,  Y  quién  tendrá  resistencia 
para  escuchar  tan  amarga 
noticia  ,  sin  ser  de  piedra, 
ó  arrojar  el  corazón 
envuelto  en  lagrimas  tiernas  | 
Regi.  Esto  es  lo  cierto  Señor* 
se  inunda  toda  la  tierra 
Católica  de  Africanos; 
pero  ahora  dexemos  esta 
triste  reflexión ,  y  ved 
el  peligro  á  que  está  expuesta 
Elvira  ,  vuestra  hija  amable. 

Yo  Señor,  corro  por  ella: 

su  corazón  estará 

lleno  de  horror,  y  tristeza; 

t  al  mió  le  despedaza 

C  a  el 
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el  sentimiento  j  y  la  pena. 

Garc.  Si  Regí  red  o ,  ves  pronto> 
condúcela  á  mi  presencia, 
donde  con  su  vista  logre 
templar  mi  aflicción  :  espera» 

Al  irseRegiredo  tocan  dentro  un  clarín* 
cjue  clarín  puede  ser  este  l 
Anag.  Ün  hombre  acia  aquí  se  acerca 
y  creo  es  Ramiro  Fañez. 

Garc.  Sin  duda  le  hacen  que  venga 
ios  moradores  de  Astorga, 
para  que  yo  la  obediencia 
Ies  preste,  y  rínda  el  Castillo* 
queriendo'  de  esta  manera 
da  rnos  á  todos  Ja  muerte 
que  injustamente  desean: 
seguidme-,  y  de  nuestro  aliento 
demos  hoy  Ja  mayor  prueba. 

Se  suben  todos-  ce  la  mitad  del  tnon- 


te  5  y  sale  Ramiro  Fañez, 
jRam'id  Garc  i -Ramiro  ,  valiente, 

3r  en  quien  el  honor  se  observa1 
de  1  o  í  -  Ma  raga  tos ,  yo* 
fe  doy  mil  enorabuenas 
por  ver  te  con  vida*:  pues 
te  cF&í  muerto'.*  no  celebra* 
menos  mi  amor  ,  Regí  redo, 
el  ver  qYre  has  dado  la  vuelta 
á  ht  Patria  pues  cií  tí 
tendrá  su  fuerte  de  fe  usar 
G  ir ef  Ramiro  ,  rtff  voz' 
escucha  ,  y  ninguno  tema  y 
.nuestro  Gobernador  Teudo 
Viene  á  Iracfcr  unas  propuestas^ 
que  a  tocios  son-  ventajosas, 
en  les  tristes  ocurrencias 
en  que  á'  la  Partía-  rmramóst 
que  las  aceptéis  es  fuerz'a, 
pues  yo  por  garante  salgo 
02  que  cumplidas  se  vean. 

Garc.  Si  los  vecinos’  de  Astorgar 
tai  k  fea  le  3  ,'  tan  nobles'  fueran», 
como  ib*  Ramiro  Sañez'^ 
a  todos  los  ¡¿ciúicrdi 


nueva. 
desarmado :  pero  rengo 
de  sus-  traiciones  mil  pruebas* 
y  n*  yo  ,  ni  los  que  miras, 
creeremos  quanto  nos  pueda 
ofrecer  »  y  asi  dirás 
que  á  mi  Castillo  no  venga 
de  paz  j  por  que  yo  es  precisa 
que  le-  reciba  de  guerra. 

H  jos  ,  al  Castillo  ,  y  todos»  ? 
por  si  acaso  nos  estrechan, 
conseguid  que  el  valor  logre 
hacer  nuestra  fama  eterna. 

Todos .  Todos  sabremos  morir* 

Stñor  ,  en  vuestra  defensa. 

Suben  elpuete  y  se  entran  en  el  Castillo* 
Rami,  Hace  bien  de  no  fiarse 
de  quien?  injusto  le  afrenta  Clarín 
como  Teudo  ;  pero  yá  ( denttro .. 

avisa  el  clarín  que  llega. 

Las  Almenas  del  Castillo  se  guar¬ 
necen  de  Maraga-tos  f  y:  salen  Iñi¬ 
go  ,  Teudo  ,  y  Comparsa  de  ellos, 
Teud.  Sin  la  vista  de  An  ágil  da 
no  hay  tormento  que  no  sienta ; 
se  huyo  del  panteón  !  que  dicha 
rnc*  quito  mi  suerte  adversa  1 
Iñig.  Dónde  está  Garci- Ramiro  ? 
Rami .  Eu  sa  Castillo  ,  y  no  piensa 
admitir  ningún’  partido, 
sino  én  hacer  su  defensa» 
en  el  caso  de  oprimirles 
por  qué  claramente  expresa» 
qúe  se  le  intenta  engañar, 
pues  de  ello  tiene  experiencia.. 

Teud.  Se  equivoca  ,  que  hoy  estamos 
'  en  situación  tan  adversa, 
que  el  rencor  entre  nosotros 
es  preciso  se  suspenda* 
para  esto  prebendo  hablarle.- 
Suben  los  tres  al  llano  del  mo íi te ,  de 
la  derecha ,  y  ala  voz  de  Teudo  y  y  se¬ 
nas  que  hace  Iñigo  con  un  pañuelo  }  <d 
los  deíCastiilO)Se  preseta  eisusw¿u?ó'$y 

iiui  ¿rítala. . 


Jj  ü  Ehirü» 

Ha  del  Castíflo.  Kami  Quien  llama? 

Hnas  ya  mi  vista  te  observa 


Teudo:  yá  te  reconozco, 
itérame  ,  no  te  suspendas, 
vivo  esta  Garcf-  Ramiro, 
no ,  no  por  muerto  le  tengas* 
que  aunque  te  lo-  presentaron 
como  á  tal ,  al  ver  la  afrenta; 
qpue  en  su  claro  honor  hiciste* 
la  divina  providencia 
la  vida  le  conservo* 
para  venga r  tanta  ofensa; 

;  1°  qu'£  quieres  al  punto, 

^  para  darte  la  respuesta. 
ea.  Pues  escucha:  aunque  es  constante 
que  en  la  causa  te  se  prueba, 
que  fuiste  traidor  al  Rey, 
y  a  la  Patria*  y  que  tu  ciega 
obstinación  dio  á  Clotilde 
tu  esposa <  muerte  sangrienta* 
porque  pretendió  apartarte 
de  unas  culpas  tan  horrendas*» 
y  esto  se  acredita  mas 
Con  ver  tu  fuga  violenta 
de 'la  prisión  5  atendiendo’ 
a  la  situación  funesta 
en  que  nuestra  patria  está, 
pues  vienen  marchando  á  ella; 
los  barbaros  Africanos, 
ha  pensado  mi  prudencia 
que  nuestros  enojos  cesen, 
que  concluyan  nuestras  quejas^ 
y  que  todos  nos  unamos 
P3ra  la  Justa  defensa 
de  la  pania  ,  y  porque  en  nada 
duds»,  y  rnis  voces  creas, 
te  ofrezco  aquellos  partidos 
Ventajosos  ,  que  prcrcn&s;* 
i ga  ndo  n  u  e s  rra  a  mis ta dy 
55ra  que  mas<  firme  sea, 

■G71  ía  mano  de  Ana  gil  da* 
jix:  hará  mi  Ventura  cierta* 
ifg.  Mi  maíno  entregar  á  quien 
'rdterfi&o*-:.  Rom,  AnagfbJu  ^  esperan 


Teudo  ,  los  cargos  que  dices* 
se  Justifican  ,  y  prueban 
en  la  causa  contra  mí,-  '*y 
ni  me  admiran  ,  ni  me  alteran, 
conforme  son  los  testigos 
son  las  verdades  que  expresan* 
y  siendo  todos  Judíos 
tu  solo  creerlos  pudieras: 
que  fui  traidor  ?  Vive  Dios» 
que  es  vil ,  por  naturaleza,, 
sin  excepción  de  persona,, 
quién  lo  diga  ,  y  quién  lo  crea. 
Si  di  a  mi  esposa  la  muerte 
sabe  Dios  lo  que  me  pesa  ! 
la  ame  ,  me  agravio  ,  y  su  sangre 
fue  la  que  labo  mi  ofensa* 
buen  documento  conserva 
que  mi  razan  evidencia  ! 
que  quebranté  mi  prisión  ? 
quien  ese  delirio  sueña  ? 

Del  panteón  á  donde  ya  ce- 
toda  mi  digna  ascendencia* 
salí ,  y  no  fué  quebrantar 
mi  cárcel ,  como  no  quieras 
que  el-  descanso  de  los  muertos 
prisión  de  ios  vivos  sea. 

.  Allí  me  encontró  cadáver, 
quien  me  liberto  :  que  horrenda 
maldad  na  se  pensaría 
para  que  allí  me  pusieran! 
pero  en  fin  ,  ya  qpe  me  ofreces 
paitídos  quiero  concedas- 
estos  :  primero ,  se  deben 
guardar-  quantas  preeminencias 
por  Señor  del  valle  tenga. 

Teud,  Fuerza  es  que  te. lo  conceda. 
Rumi,  Segundo  ;  se  me  ha  de  dar 
h  satisfacían  completa- 
_  qué  desagravie  mi  honor. 

Teud.  Ei  proce  o  á  tu  preseneí# 
se  echara,  al  fuego.  Rami,  Tercero* 
y  ultH^o :  do  nuestra  tierra 
han  de  salir  quantos  siguen 
htfy  la  Religión  Hebrea* 


Connála  nueva* 


y  á  Rubén  me  has  efe  entregar 
para  que  mi  esclavo  sea. 

Teud.  Ya  no  puedo  tolerar 
tu  vanidad  indiscreta: 
nada  concedo  :  antes  bien 
afirmo  ,  que  quanto  asienta 
tu  proceso  $  es  la  verdad; 
y  por  que  mejor  lo  creas, 
mi  reto  le  ratifico, 
determina  si  lo  aceptas. 

•Regí.  Le  acepto  si;  y  pues  tuviste 
la  osadía  ,  infame  3  y  necia 
de  querer  ser  de  mi  hermana 
esposo  ,  quando  te  encuentras 
envilecido  con  tantos 
Judíos ,  que  te  aconsejan, 
yo  también  entro  en  el  reto, 
busca  quien  tú  honor  defienda, 
y  Iñigo ,  yo  estoy  pronto. 

Ramí.  A  mi  me  toca. 

Inig.  De  Teudo  corre  en  mis  venas 
]a  sangre.  Teud.  A  Iñigo  elijo; 
y  Ramiro  quiero  sea 
Juez, por  mi  parte,  Rami.Yo  nombro 
á  Bermudo  por  la  nuestra, 
y  padrino  ,  a  Santibañez; 
armas ,  espada ,  y  rodela, 
y  el  sitio  el  Valle  de  Astorga* 

Teud .  £1  duelo  admitido  queda. 

Regí.  Pero  con  ia  condición 
de  que  si  la  suerte  adversa 
te  fuese ,  y  quedas  vencido, 
sin  que  replicarlo  pueda 
aingun  magistrado  ,  todos 
los  Judíos  saldrán  fuera 
de  Astorga  ,  y  su  territorio, 
menos  Rubén  porque  en  esta 
fortaleza  ha  de  quedar 
sugeto  a  prisión  perpetua. 

Teud .  Lo  ofrezco  :  mas  si  yo  venzo, 
sin  la  menor  resistencia 
se  me  entregará  el  Castillo 
con  todas  sus  fortalezas-^ 

Rarnij  No  replico :  á  prevenidnos^ 


Teud .  A  que  el  triunfo  nuestra  sea. 
Regí.  Antes  sacaré  á  mi  Elvira* 
del  panteón  donde  me  espera. 
Teud .  Vamos ,  que  hoy  nuestra  me-, 
moría  Baxando . 

quedará  en  la  fama  eterna,  van&c* 
Kami.  Hijos  ,  vida  ,  y  libertad 
en  esta  lid  se  interesa. 

Regí.  Puesel  valor::-  Kami.  Ei  esfuerzo::?' 
Ariag.  La  virtud  ,  y  fortaleza 
Todos.  Sean  las  que  a  nuestros  pechos 
inflamen  para  que  venzan. 

Selva  corta ,  salen  Teudo  ,  Rami¬ 
ro  ,  é  Iñigo. 

Kami.  Sí ,  Teudo  ;  considerar 
debemos ,  que  es  una  afrenta, 
y  no  gloria  la  que  exige 
este  duelo  :  y  le  reprueban 
la  humanidad  ,  la  justicia, 
honor  ,  y  sangre ,  que  medía 
entre  tí ,  y  Garci  Ramiro; 
quanto  mayor  lustre  fuera 
para  la  patria ,  oponernos 
á  las  iras  agarenas, 
y  no  darles  mas  lugar 
á  que  nos  rindan  sus  fuerzas, 
al  mirar  que  unas  con  otras 
se  debilitan  las  nuestras? 

Teud.  Ramiro ,  ya  es  imposible  * 
que  me  aparte  ,  ni  que  ceda 
del  duelo;  y  asi  comprende 
que  sin  efecto  aconsejas; 
vamos  ,  y  se  dispondrá 
todo  para  la  palestra. 

Inig.  En  logrando  este  pequen# 
triunfo  ,  nuestra  fortaleza 
verán  los  Moros ,  pues  no  es 
indicio  de  que  ios  tema 
quién  hoy  aspira  á  ensayarse  1 

por  que  mañana  los  venza. 

Teud.  Dices  bien ,  obre  el  rigor:  -  I 
constancia ,  valor  ,  y  fuerza,  vanse. 
Panteón  corto  ,  Regir edo  por  el  fo¬ 
so  levanta ,  y  dexa  caer  la  puerta 

deJ 
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de¿  escotillón  que  supone  l&  boea  de  Regí.  Acía  está  parte  camina . 

Ja  mina  ,  y  sale  por  ella  con  una  parece  que  la  voz  suena. 
hacha  encendida .  Bers.  Favorecedme  Señor  ! 


Regí.  Válgame  Dios  !  que  horrorosa 
mansión  !  que  estancia  ran  llena 
de  espanto !  y  de  eterno  luto  ! 
Elvira  aquí  no  se  observa: 
si  al  panteón  nuevo  habrá 
pasado  ?  Aquella'  es  la  puertas 
que  pesados  pasos  doy: 
nada  hay  que  no  me  estremezca, 
y  horrorize  !  Elvira  ,  Elvira, 
Elvira  mía  ?  que  pena  i 
,  no  me  responde  tampoco. 

Si  abrán  baxado y::-  funesta 
reflexión  !  hombre  infeliz  ! 
cadáveres  ,  que  esta  horrenda 
estancia-  habitáis  *  aquí 
-  hoy  un  vivo  se  os  presenta 
por  compañero  ,  que  quiere  ’ 
tener  vuestra  suerte  mesma. 

Elvira  mia  !  Bien  alto. 

Bers.  Ay  de  mí  \ 

Lexos  con  voz  melancólica  i 
Regi  Dios  mió ,  que  voz  es  esta  ! 
de  Elvira-  parece,  que  es: 
de  toda  mi  fortaleza  necesito ! 
%ers.  Ay  infeliz»! 

%egi.  La  sangre  helada  en  mis  venas 
parece  está !  en  este  caso- 
yo  no  sé  lo  que  hacer  debía  1" 
Elvira  no  se  halla  aquí, 

Registra  con  cuidados 
no  se  de  quien  ja  voz*-  sea, 
ni  de  donde  sale  ;  pues 
quo  haré  en  confusión  corno-está? 

es  temor  :  indaga- 
este  secreto  ,  ilo---déxa 
de  ser  temerario  arrojo:- 
y  el  espanto:-  Bers.  Dios  clemencia! 
teg¡.  Yú  no  hay  temor  que  me  asusta,, 
foque  es-  clara  conseqüencia 
que  quien  Mama  á  Dios  ,  no  puede 
dcxar  deser  ct>5  a  buen  a .  bhr.Ayde  mi  ! 


Regí.  De  este  sepulcrolas  quexas 
salen  sin  duda.  Llega  á  éL 

Bers .  Ah  piadoso  Cielo! 

Regi.  Aunque  su  materia  fuera5 
Pone  el  hacha  al  bastidor  inmediato* 
de  diamante ,  le  sabrían 
hacer  pedazos  mis  fuerzas*  - 
Quita  la  lapida  que  cubre  el  sepulcro , 
quién  se  quexa  aquí  IBer.  Una  imagen 
de  la  muerte  ,  á  quien  conserva 
ct>n  vida  en  este  destino 
la  divina  providencias 
Regi*  Pues  sál  infeliz  muger, 
de  esa  prisión  tan  horrenda. 

La  saca  en  sus  brazos ,  con  el  cabello 
esparcido  por  la  espalda ,  y  parte  del 
rostro  *  que  le  tendrá  pálido  ,  y  su 
vestido  con  un  total  desaliño* 

Ber *  Ay  Dios  [ Regir&Io  I  Regi.  Elvira::- 
de  horror  ,  y  de  gozo  tiembla 
todo  mi  cuerpo !  eres  tu 
mi  Elvira  ?  O  la  muerte  mesma  ? 
Eres  tu  aquella  preciosa 
ítór ,  tán  hermosa  ,  y  tan  bella  l 
pues  que  inhumano,  que  cruel 
te  puso  de  esa  manera  ? 
que  mano  atroz  ha  podido 
la  hermosura  ,  la  bellaza 
dé  tu  rostro  marchitará 
Lo  que  la  naturaleza  ,-»• 

por  prodigio  de  su  mano 
formo  pródiga ,  y  discreta,, 
quién  ecüps%  \  De  esté  iribdo 
té  llego  á  ver  sin  que  muera? 

Ben  i*  Ay  Re  gire  dó  dél  alma  !  -  > 

termine  ya  tu  impaciencia  ? 

En  ese  horrible  sepulcro- 
mando  Rubén  me  pusieran*  ^ 
yv  el  motivo  le- sabrás 
después-,  mis  ansias  tan  fieras 
ah  ultimo  pigjts&sniQ 
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me  conducían:  tas  fuerzas 
faltaban  ,  todo  era  *  horror: 
todo  espanto ,  asombro  ,  y  pena : 
contemplaba  en  los  difuntos 
de  quien  era  compañera, 
y  sin  voces  me  decían 
sería  lo  que  ellos  eran. 

Esta  reflexión  hacia 
que  nuevo  aliento  cogiera 
para  levantar  el  alma 
á  Dios ,  pidiendo  clemencia; 
entonces  un  nuevo  impulso 
de  vigor ,  y  fortaleza 
sentí  que  se  entro  en  mi  pecho* 
O  gran  Dios !  en  las  misetias, 
en  los  mayores  conflictos, 
como  asiste  tu  grandeza 
á  quién  tu  bondad  invoca, 
y  en  tus  piedades  espera ! 
á  este  discurso  entregada 
estaba  ,  quando  á  la  estrecha 
fúnebre  prisión  llegaste; 
haces  que  de  ella  descienda,, 
en  tus  brazos :  y  á  esta  vida 
( que  ya  contemplaba  muerta  ) 
la  das  nuevo  aliento  ,  nuevo 
ser  ,  para  que  tuya  sea. 

Regí.  Elvira  del  alma  mia, 

que  compasión  no  me  cuestas ! 
pero  di ,  existe  en  tu  pecho 
aquella  llama  tan  tierna 
de  la  Religión  Christiana  ? 

Bers.  Pues  de  mí  otra  cosa  piensas? 
viva  yo  en  la  ley  de  gracia 
y  mas  que  la  vida  pierda. 

Regí*  Ahora  si  que  te  haces  digna, 
Elvira  ,  de  las  finezas 
de  tu  amante  Regiredo. 

Bers.  Y  ahora  si  que  tu  rne  muestras 
que  eres  digno  de  rui  amor, 
pues  lo  que  estimo  lo  aprecias. 
Salgamos  de  esta  mansión. 

Regí.  Vamos  mi  bi*1*  >  porque  apenas 
en  el  Castillo  te  ckxe 


con  Anagiida ,  me  espera 
tu  Padre  ,  para  asistir 
á  un  acto  en  que  se  interesa 
nuestro  honor.  Bers.  El  justo  Ciei# 
nuestros  pasos  favorezca, 
y  mi  aliento  aníme. 
sosteniéndose  en  el  hombro  de  Regiredo* 
Regí .  Y  para  que  quede  impresa 
en  el  corazón ,  digamos 
con  constancia:-  Bers.  Y  fortaleza:-; 
Los  2.  La  divina  ley  de  gracia 
reyne ,  triunfe  ,  viva  ,  y  venza. 
Vanse  por  la  mina  y  salón  corto ,  y 
salen  Ahncr  ,  y  Nacor. 

Abn .  Ay  Nacor ,  quantos  pesares, 
quantos  quebrantos  recela 
mi  alma  para  nuestro  pueblo,  ‘ 
al  ver  que  'feudo  se  .crtipeña  • 
en  unirse  á  esíe  traidor 
Garci  Ramiro.  Nac.  No  temas, 
porque  si  llega  á  lograr  # 
le  entregue  la  fortaleza  ■ 
de  su  Castillo ,  es  quitarle  -  a 
el  asilo  á  su  defensa; 
y  asi  podremos  mejor 
facilitar  su  tragedia, 
y  nuestra  quietud.  Sale  Rufa  agitado* 
Rub .  Amigos, 

(el  corazón  late  apenas!) 
ya  he  sabido  las  resultas  * 

(  Santos  Cielos ! )  tan  funestas 
de  la  platica*  de  Teudo 
con  Garci-Ramiro.  Nac*  Apriesa 
dilas ,  por  que  de  una  vez 
sintamos.  Abn .  Mas  no  aumentas 
con  tu  silencio  el  dolor  ! 

Los  2.  Habla  ,  y  mas  no  nos  suspenda^ 
Rub.  Garci-Ramiro,  pidió 
que  las  familias  Hebreas 
Saliesen  de  Astorga,  y  que 
solo  yo  á  su  poder  fuera 
como  esclavo !  esta  espresion 
de  horror  el  alma  me  llena  !  » 

Los  z.  Y  consintió  Teudo  ?  Rub.  No, 

ge* 
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génerósó  esta  propuesta 
ia  rebatió  $  últimamente 
un  duelo  sangriento  aceptan* 
de  cada  partido  dos; 
mas  si  los  ribales  llegan 
á  vencer  perdidos  somos.  Nac.Porqué? 

Rubé  Por  que  es  consequencia 
del  triunfo  y  que  nos  arrojen 
de  Astorga,  y  á  mí  me  prendan; 
pero  si  venciese  Teudo 


ios'que  ocupan  Ramiro  ,  y  otros  com& 
Juezesy  los  dos  lados  del  teatro  los  ocu  ¬ 
pan  varios  .. Maragatos ,  Garcb  Ramiro^ 
yRegiredo  estarán  al  lado  derecho}feu - 
do9é  Iñigo  ai  izquierdo  armados  con 
espada  }y  rodela  ,  los  que  se  supone 
padrinos  estarán  junto  á  ellos . 
Kami.  Pues  que  ya  las  ceremonias 
que  manda  el  duelo  ,  están  hechas. 


le  han  de  hacer  luego  la  entrega 
dei  Castillo :  y  como  advierto 
que  es  contingente  que  venzan 
unos ,  u  otros ,  y  que  es  fácil 
que  la  suerte  favorezca 
a  nuestros  contrarios  ;  todos 
devemos  unir  las  fuerzas 
de  confidentes  ,  y  amigos, 
para  lo  que  ocurrir  pueda; 
por  otra  parte ,  contemplo, 
que  en  esas  civiles  guerras, 
nuestro  partido  se  afirma > 
y  esto  es  lo  que  me  consuela* 
por  que  como  mutuamente 
que  se  desagan  es  fuerza 
unos ,  y  otros ,  mientras  menos 
Christianos  queden  *  se  aumenta 
nuestro  poder ,  y  aun  también 
en  ei  caso  de  que  venza 
Garci  Ramiro,  un  discurso* 
quando  llegue  á  nuestras  puertas 
el  poder  del  Africano, 
tengo  que  nos  favorezca. 

Vosotros,  cada  uno  busque 
sus  amigos :  con  cautela 
inclinarlos  á  nosotros 
pues  tanto  nos  interesa. 

Y  después  nos  juntaremos 
en  el  panteón  ,  porque  tenga 
fin  ,  la  vida  de  esa  infame 
muger  ,  causa  de  mis  penas,  vdnse • 

Selva  larga  ,  con  vista  de  las  mu¬ 
rallas  >  y  edificios  de  Astorga  ,  me¬ 
to  ego  wjcjtom  ?  y  papel  7  y  Qsif  'n- 


para  empezar  el  combate 
el  clarín  haga  la  seña. 

Hace  seña  el  clarín ,  y  se  embisten 
diciendo  con  ardor  los  quatro  ver « 
sos  siguientes , 

Garc,  Te  dara  mi  brazo  muerte* 
Teud,  Haré  mi  venganza  cierta. 

Regi,  Serás  de  mis  pies  trofeo. 

Inig.  Yo  haré  que  primero  mueras. 
Estando  en  lo  mas  encendido  del  com * 
bate  salen  Bersabé ,  y  Anagilda  ,  cor¬ 
riendo  seguidas  de  algunos  Maragatos¡, 
¡as  dos  se  introducen  violentamente  en 
medio  de  la  batalla ,  abrazan  Bersabé 
a  Garci- Ramiro ,  y  Anagilda  á  Regir e- 
do>  los  dos  padrinos ,  hacen  detener  á 
Teudo  ,  y  a  Iñigo ;  Ramiro  ,  y  el  otro 
Juez  se  levantan ,  y  ocupan  el  me¬ 
dio  del  teatro • 

Anag,  Hermano::-  Bers ,  Padre::- 
Kami,  Hija  mía::-  Regi,  Anagilda:** 
Teu.  Ay  dulce  prenda. 

Rami,  Todas  las  leyes  del  duela 
^asi  quebranta  una  Hebrea? 

Inig.  Y  á  Garci-Ramiro ,  llama 
padre  *  y  el  por  tal  la  aprecia  t 
que  es  esto  Garci- Ramiro? 

Gar.  Rami.  Que  esta  es  mi  hija  ? 

Teu,  Sueñas  ? 

hija  tuya  Bersabé? 

**na  Judía  heredera 
de  David  su  padre?  Rami,  Y  qué 
ohí  de  Rubén  ser  deviera 
esposa.  G.Ram,  Ei  caso  es  muy  diVno 

de  admiración!  mi  hija  es  esta, 
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mi  hija  Elvira,  y  de  Clotilde 
mi  amada  esposa  ,  profesa 
como  Cristiana  la  Ley 
de  gracia:  Ya  os  daré  cuenta 


en  ocasión  oportuna 
de  felicidad  tan  nueva. 

Reg,  Y  vereis  quantos  prodigios 
su  descubrimiento  encierra. 

Teu,  Qué  esta  es  mi  sobrina  Elvira? 

Kami.  Tu  sobrina ,  Teudo. 

Teu,  Extrema  felicidad !  Ru,  Y  que  gozo 
recibe  mi  alma  con  verla. 

Bers.  Padre  mió ,  Tio  amable. 
Señores  ,  en  quienes  reyna 
la  gobernación  de  Astorga  > 
vuestros  odios  se  suspendan* 
al  saber  los  lamentables 
justos  motivos  que  median  $ 
desde  el  castillo  hemos  visto 
que  á  nuestra  Ciudad  se  acercan 
los  enemigos  del  nombre 
Christianoj  las  Agarenas 
tropas :  en  fin  los  infieles 
que  pretenden  la  cadena 
de  un  duro  dominio  echarnos! 

Ay  Dios  1  reflexión  tremenda  í 
y  en  un  estado  tan  triste 
están  las  iras  sangrientas 
de  ios  fuertes  Maragatos 
cebadas  con  tanta  fuerza 
en  deshacer  su  poder, 
y  exterminar  su  defensa? 
que  exemplo  tan  memorable, 
que  fama  heroica  ,  y  excelsa, 
podrá  la  posteridad 
celebrar  de  acción  como  esta? 
aquella  sangre  esforzada 
que  corre  por  vuestras  venas, 
acmé!  honor  que  heredasteis 
de  vuestra  ilustre  ascendencia, 
aquel  valor  que  mostrasteis 
«n  ocasiones  diversas, 
aventurando  las  vidas 

jjcr  adquirir  fama  eterna, 


asi  mancháis  ?  ast  hacéis 
que  se  infame,  y  envilezca? 
y  que  vuestros  nombres  queden 
llenos  de  oprobio,  y  de  afrenta? 
Vuestro  valor  ,  vuestros  brios 
reúnanse  aun  cuerpo ,  y  sostengan, 
como  rebaño  christiano, 
la  santa  Ley  que  profesan. 

Esto  á  los  Grandes  de  Astorga 
dará  nombre  ,  y  hará  eterna 
su  fama  j  si  el  enemigo 
todos  nuestros  campos  puebla, 
vuestras  constantes  espadas 
no  será  mejor  que  sean 
las  murallas  de  la  fe, 
y  de  la  patria  defensa, 
que  no  pretender  emplearlas 
en  los  pechos  que  profesan 
la  misma  ley  ,  que  una  propia 
sangre  á  todos  los  alienta, 
una  vecindad  los  une, 
y  una  ciudad  los  engendra? 
Acaben  enemistades, 
y  el  Moro,  el  objeto  sea 
a  donde  logre  el  valor 
hacer  tan  nobles  proesas 
que  el  estandarte  de  Christo 
siempre  reyne  ,  y  siempre  venza. 

Teu.  Los  barbaros  han  llegado?  tistes^ 

Anag,  Y  parece  según  muestra 
la  inmensidad  de  sus  tropas 
que  vimos  en  las  almenas, 
que  el  infierno  los  vomita  5 
con  que  en  esta  inteligencia 
mas  barbaros  seréis  que  ellos 
si  la  razón  no  os  sugeta 
á  uniros  todos ,  y  á  hacer 
que  mire  el  Moro  las  puertas 
de  nuestra  ciudad  guardadas 
por  el  valor  que  os  alienta. 

Regí.  Pues  hemos  dado  lugar 
á  que  las  mugeres  sean 
las  que  nuestro  error  corrijan, 
y  nuescja  intención  reprendan, 


La  Elvira, 


empleemos  en  los"  Alarbes 
todo  el  valor*  y  las  fuerzas.  v 
G.  Rami .  Elvira  mía,  tus  voces 
mi  pecho  inflaman  *  y  llenan 
de  gozo  *  y  valor  *  h  un  tiempo: 
el  que  reuse,  el  que  desmienta 
que  es  Christiano ,  no  siguiendo 
de  la  patria  la  vandera 
contra  el  bárbaro  enemigo* 
por  infame  se  le  tenga. 

Hijos ,  por  la  Religión, 
hacienda  ,  y  vida  se  pierdan, 

Tea,  Asi  quede  confirmado; 
y  para  dár  yo  las  pruevas 
mas  fieles.  Garci-  Ramiro, 
a  tus  pies  rendido  observa 
á  Teudo ,  al  Gobernador 
de  As  torga  ,  y  tu  prudencia 
pido  me  perdone  tantos 
agravios ,  tantas  ofensas, 
como  te  hize.G.Kfiw.Con  mis  brazos 
se  reúne  mi  terneza, 
y  te  admito  como  á  mi  hijo, 
^pues  lo  mas  justo  me  enseñas 
Jñig.  Iñigo  ,  pide  postrado 

que  ese  mismo  honor  merezca. 

G.  Kami ,  Si  ,  para  todos  mi  amor 
hijos  míos  ,  se  conserva, 

Rami,  Que  reunión  tan  admirable ! 
Anag,  Que  gozo !  Ber* Que  dulce  ScenaJ 
Teu,  A  Garci- Ramiro ,  todos 
eligimos  por  cabeza. 

Gar,  Pues  hijos ,  á  defender 
con  ardor  ,  y  fortaleza 
nuestra  Ley  Santa.  Reg, En  los  pechos 
de  los  Christianos ,  se  encienda 
^una  llama  de  valor 
tan  activa ,  tan  perfecta 
que  abrase  á  los  enemigos 
y  nuestra  fama  haga  eterna  ; 
inflamad  los  corazones, 
de  ardor ,  brío  ,  y  fortaleza, 
diciendo  con  todo  el  fuego 
,  el  pecho  Christiano  engiera::- 


que  viva  la  Ley  de  Christo, 
y  los  eíjemigds  mueran. 

Todos  Viva  la  gran  Ley  de  Christo 
y  sus  enemigos  mueran. 

Gar,  Y  el  espíritu::-  Regí,  El  valor-*- 
Teu.  El  aliento::-  Ramfutme^ 
Todos  Logren  honor ,  triunfo,  y  gloria, 
arma  ,  arma  ,  guerra  ,  guerra. 

tercera  jornada. 

Mutación  de  tiendas  de  Campaña  ,  $ 
la  izquierda  una  Real ,  en  su  puerta, 
habrá  centinelas  de  Moros ,  y  otros 
divididos  por  el  teatro  ,  d  la  derecha 
estarán  Rubén ,  y  iV acor» 

Rub,  Si ,  Nacor  ;  estrechamente 
los  Christianos  se  reunieron , 
para  poder  contener 
los  Moros :  aquel  horrendo 
odio  mortal ,  que  logré 
ver  introducido  entre  ellos, 
es  regular  se  concluyas 
y  esperando  los  efectos 
de  esta  unión  seguramente 
para  nosotros  sangrientos, 
me  anticipo  á  conseguir 
de  nuestro  mal  el  remedio* 
con  Tarif,  General  Moro; 
y  has  de  admirarte  si  llego 
las  máximas  £i  lograr 
que  premeditadas  tengo. 

Mac,  Asi  sera  !  pues  estamos 
en  estado  tan  funesto, 
que  nos  han  faltado  los 
mejores  amigos.  Teudo 
unido  á  Garci  Ramiro, 
y  de  Anagilda  su  afecto 
rendido,  querrá  á  sus  iras 
sacrificarnos !  Rub.  Es  cierto  J 
y  á  eso  debes  agregar, 
el  retrato  tan  horrendo, 
que  la  infame  Bersabé 

de  nuestro  ngor ,  habrá  hecho 
Da  3 
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a  todos  l  (Mes  qitando  fuimos 
al  Panteón  ,  con  el  intento 
de  que  su  vida  acabára 
entre  mortales  tormentos, 
no  la  hallamos ;  pero  si 
la  boca  abierta  (yo  muero) 
de  una  mina  que  Jamás 
supe ,  y  por  ella  se  fueron 
como  la  primera  vez. 

Pero  todos  estos  fieros 
peligros  que  nos  combaten, 
no  me  postran  5  que  los  pechos 
generosos  se  conocen 
en  unos  golpes  como  estos. 

Tarif,  saldrá  de  su  tienda, 
porque  yá  sabe  le  espero  5 
y  creo  que  contribuya 
á  nuestro  bien  y  sosiego* 
mas  yá  sale. 

Sal.  de  la  tienda  Tarif >  Celin,  y  Moros. 

Tari .  Quien  pretende  hablarme? 

Rub.  Señor,  quien  puesto 
á  estos  benéficos  pies, 
su  vida  asegura  en  ellos. 

Jar.  Alza ,  y  habla  lo  que  quieres: 
seguro  de  que  prometo 
ampararte.  Rub .  Pues  confiado 
en  esa  palabra  ,  atento  . 
escucha.  Yo  ,  gran  Tarif, 
sov  descendiente  del  pueblo 
Judaico  ,  y  soy  su^  cabeza. 

En  Astorga  se  supieron 
las  victorias  de  tu  brazo 
tan  gloiioso  ,  y  que  en  efecto* 
con  tu  txerciro  triunfante 
llegaste  a  sus  puertas.  Esto, 
y  la  fama  de  tus  nobles 
procederes  ,  me  movieron 
a  rogar  a  los  vecinos, 
que  se  sujetasen  luego 
á  tu  dominio  brillantes 
seguros  de  que  en  un  dueño 
tan  heroico  encontrarían 
q yanto  en  ios  Godos  perdieron; 
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quando  ya  pens'e  abrazasen 
gustosos  mis  pensamientos* 
se  irritaron  contra  mi 
de  modo  ,  que  si  no  ceso 
en  mi  persu ación ,  me  quitan 
la  vida.  Este  menosprecio 
de  tu  nombre  *  y  de  mi  justa 
pretencion,  vengar  pretendo 
entregándote  oy  á  Astorga: 
mis  confidentes ,  y  deudos, 
lo  mismo  pretenden ,  y 
te  aguardan  de  gozo  llenos. 

Los  que  á  tu  invicto  valor* 
noble  Tarif,  son  opuestos* 
por  viles  ,  y  por  cobardes , 
tienen  por  cabeza  á  un  viejo* 
llamado  Garci  Ramiro* 
que  á  su  Rey  Rodrigo ,  siendo 
traidor  ,  sentenciado  á  muerte 
se  llego  á  ver  *  tu  desprecio 
.  estos  causan :  pero  yo 
que  tus  glorias  las  celebro* 
sugetarlos  á  tus  pies 
por  sacrificio ,  te  ofrezco. 

Pero  mi  Pueblo  ,  Señor, 
te  pido  ,  suplico  >  ruego  * 
que  baxo  tu  protección 
tenga  paz  ,  dicha ,  y  sosiego. 
Tar.  Cómo  te  llamas  ?  Rub .  Rubela 
Tar.  Celin ,  dispon  al  momento 
marche  el  exercito  h  Astorga. 
Celin.  Reverente  os  obedezco,  vas 
Tari.  Rubén,  tu  acción  ha  llenada 
mi  corazón  de  contento, 
al  ver  que  tanta  nobleza 
tiene  un  generoso  Hebreo  i 
morirán  los  enemigos, 
que  faltan  á  mi  respeto, 
y  al  decoro  de  mis  armas, 
pero  tu  ,  y  todo  tu  pueblo* 
gozareis  las  exempeiones 
mayores,  los  privilegios 
mas  grandes  ,  viviendo  baxo 
un  yugo  tan  suave  *  y  tierno  * 


%a 

qtfe  <1$  rinda  felicidades 
y  aplausos.  Esto  te  ofrezco; 
y  con  mis  brazos  te  afirmo  le  abraza* 
su  seguro  cumplimiento. 

Rub.  Tu  vida,  Señor,  dilate 
por  siglos  el  justo  Cielo, 
para  que  á  tus  pies  se  postren 
Astorga ,  y  el  universo. 

Tar .  Sígueme,  se  vá  con  los  Moros  ,  y 
ftafc.Nacor,  yá  has  visto  (le acompañan* 
que  produjo  mi  proyecto, 
todo  el  efecto  deseado; 
corre,  parte  en  el  momento,, 
s  y  á  Abner  dá  cuenta  de  todo; 
pues  quedó  observando  ,  y  viendo 
los  pasos  de  los  Christianos: 
no  perdáis  el  corto  tiempo, 
qué  nos  queda;  A>  los  amigos, 
junta ,  y  armas  ,  porque  siendo 
hoy  el  estrago  de  Astorga, 
nuestras  fortunas  logremos. , 

Yq  del  lado  de  Tarifa 
no  me  apartare,  y  con  esto, 
cada  vez  le  inclinaré 
mucho  mas  ,  &  nuestro  intento»^ 

Y  después  que  por  su .  brazo 
que  de  el  Christiana  desecho,  ¿ 
liare  con  .  él  ,  para-  ser 
felices  ,  la  que  he  resuelto. 

Nac.  El  Cielo  quiera  se  logren 
tan  heroicos  pensamientos  l , 

Rub.  Y  que  acaben  los  Christianos,; 
á  nuestro  furor  sangriento. 

fltthen  se  vd  por  donde  entró ;  Tarifa  Na •  * 
cor  por  la  derecha.  Selva  corta  :  Salen  Gar — 
ci- Ramiro ,  Regtredo^  Rendo- ,  Ramiroylfii— 
S°  »  y  todos  los  Mar  a gatos  á  lo  largo  ven¬ 
drá  observándolos  Abner  ,  recatándose  mu 
cho  de  que  le  vean  ,  y  queda  oculto  • 
ai  vastidor . 

'Ábn.  Observando  á  «o*  Christianos  ap. 

^  de  Rubén  cumplo  el  precepto. 

Gar?.  Generosos  Maragatos, 
cuyo  valor ,  cuyo  aiientoj 
,  eternizado  la  fama 

«  k  '  *  \  .  '  „ 
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en  los  anales  del  tíempof 
yá  llegó  el  caso  mas  noble, 
mas  oportuno  y  perfecto, 
en  que  mostréis  esa  sangre 
Christiana  de  vuestros  pechos. 

El  Africano  pretende 
nuestra  infamia,  y  cautiverio; 
acordaos  de  aquellos  fuertes 
Españoles ,  que  supieron 
antes  que  vivir  esclavos, 
perecer  al  hambre*  y  fuego* 
Sagunto  ,  y  Numancia  sean 
los  testigos  verdaderos , 
que  acrediten  mi  razón ; 
y  si  Gentiles  aquellos 
defendieron  un  tesón, 
un  vano  honor ,  que  no  fiaremos 
los  que  nuestra  Religión  v 

Católica  defendemos  ? 

Ea  hijos  mios,  las  vidas 
perdamos  gustosos  ;  pero 
perdámoslas  de  manera 
que  cueste  infinito  precio  * 
al  enemigo.  La  entrada 
de  la  Ciudad  ,  que  un  pequeño 
monte  domina  *,  es  preciso 
asegurar.  Regiredo 
y  yo  con  la  Infantería 
en  el  valle  aguardaremos 
al  Moro ;  Iñigo  >  Ramiro, 
Bermudo,  Bargas ,  y  Teudo, 
rijan  la  ^  Caballería  . 
la  falda  al  monte  cubriendo; 
y  todos  morir  sepamos 
la  Ley  de  Dios  defendiendo. 

Qjdén  habrá  que  no  produzca 
los  mas  activos  esfuerzos  - 
de  su  valor,  quando  la 
causa  de-  Dios  defendemos  ? 

Tea.  Cada  uno  cumplirá  bien 
en  la  batalla-  muriendo^ 
asi  la  ocasión  lo  exije, 
y  asi  hacerlo  prometemos. 

Regh  .Reconoce  Tetido ,  ahora 
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lo  mal  que  obraste ,  teniendo  habla,  Nac.  Y  tü  sabes  si  puedo, 

con.  ios  infames  Judíos  hacerlo  >  con  la  alegría. 


aquel  trato  tan  estrecho! 

Ten .  Si  Kegiredo,  es  verdad; 
mi  mucho  error  te  confieso $ 
mayormente  ha  viendo  oído 
los  inhumanos  tormentos 
que  preparaban  á  Elvira 
mi  sobrina  !  Yo  detesto 
del  nombre  de  esos  traidores, 
y  si  quiere  el  justo  Cielo 
que  alcanzemos  la  victoria, 
dar  muerte  á  todos  ofrezco. 

Gar.  Vamos^,  seguidme  hijos  míos; 
y  con  constante  ardimiento, 
decid  que  viva  la  fe 
cierra  España:  guerras  á  ellos* 

Todos  Viva  nuestra  Santa  £e  > 
cierra  España :  Guerra ,  á  ellos. 

Vanse  por  la  izquierda  ,y  sale  Abner . 

Aba,  Todo  lo  escuché  >  si  acaso 
de  ver  a  Tarif,  ha  vuelto 
Rubén,  y  ha  logrado  hallarle 
a  nuestro  favor  propenso, 
podrá  servir  lo  que  he  oído 
mucho  para  su  gobierno. 

En  que  infeliz  sicuacion 
nos  hallamos  j  si  el  remedio 
que  buscamos  en  el  Moro 
nos  faltase  ,  perecemos  $ 
pues  ya  son  pocos  los  que 
siguen  nuestro  vando  ,  y  esos 
los  mas  miserables !  Ah 
quando  llegará  aquel  tiempo 
en  que  seguros  vivamos 
de  nuestro  establecimiento! 

Pero  voy  ,  por  si  á  Rubén 
ó  á  Nacor,  encontrar  puedo, 
y  decirles  lo  que  intentan 
los  Christianos  í  mas  que  veo* 
Al  irse  ,  sale  Nacor  apresurado . 
Nacor  ,  tu  tan  agitado  ? 
llegó  nuestro  fin?  qué  es  esto? 
nos  ciega  el  Mol  o  amparo? 


que  en  mi  corazón  advierto? 
Dame  los  brazos  Abner, 
dilata  el  ánimo  $  el  Cielo 
nos  protege !  Abn .  Cómo  ?  Dime« 
Nac.  Tarif,  oyó  muy  atento 
y  benigno  á  Rubén ,  hizo 
se  publicase  al  momento 
en  su  exército  >  y  contra  Asíorga 
viene  yá,  y  á  nuestro  pueblo 
baxo  de  su  protección 
tomó  i  (mi  gozo  es  inmenso ,  ) 
pues  se  ve  cambiada  yá 
nuestra  desgracia  en  contento! 

Abn .  Mi  júbilo  es  tanto ,  que 
ni  aún  á  respirar  acierto! 

Néíc.  Pues  escucha  amigo,  apenas 
esté  el  Christiano  sugeto 
por  Tarif,  Rubén  con  este 
executará  un  proyecto, 
que  ignoro  ¿  pero  me  ha  dicho, 
que  si  consigue  su  efecto, 
hará  brillante  ,  y  estable 
nuestra  fortuna.  Abn.  Los  Cielos 
lo  permitan !  y  eternizen 
á  Rubén  $  pero  que  es  esto  ? 
Suenan  pífanos  ,  clarín ,  y  caja  y  y 
gritos  de  Moros .  r 

Nac .  Sin  duda  ha  llegado  yá 

Tarif.  Abn.  Los  Christianos  fueron 
á  detenerle  la  entrada, 
sobre  el  monte,  dentro  Christianos , 
Den. Guerra,  y  á  ellos,  (y  grita  de  Moras 
Nac.  Pues  vamos  á  introducirnos 
en  la  batalla  ,  pues  tengo 
nuestros  confidentes  juntos. 

Abn .  Vamos :  y  el  ardor  sangriento  ¡S 
Los  2.  Haga  queden  los  Christianos 
aprisionados  ,  ó  muertos.  van» 
Después  de  los  primeros  versos  de  tos  Chris - 
tiernos  acompañados  con  la  gritería  de  Mo¬ 
ros  sube  el  telón  ,  y  se  descubre  un  monte , 
cuya  cuesta  será  bien  transitable  ,  forman¬ 
do  dude  certa  de<hnde  empieza  quatro 
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bazos  JetierrJ  con  distancia  proporcionada  me  ia  arrebató.  Regí  Traidor, 


uno  de  otro  ,  que  le  crucen  de  uno  al  otro 
lado  de  los  bastidores.  En  el  hueco  de  uno 
á  otro  ribazo  habrá  un  caballo  de  recorte 
en  cada  lado  ñ  cuyo  respeto  dever dn  ser  ocho 
en  todos  ,  cada  uno  estará  sostenido  de  dos 
cuerdas  que  imiten  todo  lo  posible  al  color 
del  monte  para  hacerlas  menos  perceptibles , 
que  se  pueda.  Con  las  cuerdas  deque  penden , 
y  otra  que  entrará  en  el  hueco  de  cada  bas¬ 
tidor  ,  se  mueven  los  ocho  Cavallos  ,  y  estan¬ 
do  montados  en  los  quatro  de  la  izquierda , 

Teudo  ,  Iñigo  ,  Ramiro  ,  y  otro  Maragdto  5  y 
en  los  quatro  de  la  dicha  otros  tantos  Moros 
se  forma  una  vistosa  batalla  esto  se  expli¬ 
cará  mejor  al  tramoista  r  con  la  voz  viva. 

En  el  Teatro  se  dá  al  mismo  tiempo  una  lu¬ 
cida  batalla  entre  Moros  ,  y  Christianos , 
dirigiendo  á  los  primeros  Tarif ,  Celin  ,  y 

Euben  ,  el  qual  no  se  apartará  del  primero,  —  -  - 

y  ‘i  los  segundos  Garci-Ramíro  y  Reglredo,  Rub.  Permíteme  que Queriendo  acó 

hacen  vanas  evoluciones ,  yd perdiendo  ter-  Tari.  Ya  basta.  (  meter  d  Resir  eda 
reno  los  unos, ya  cargando  los  otros,  v  yd  i  .  T  >  mece,  a  í\egtreao 

reaciendose  aquellos  hasta  que  al  fin  rom-  V  ,  a  e*te  Prisionero, 

pe» ,  y  desócen  los  Moros  ,á  los  Christianos  donde  esta  mi  habitación, 

de  arriba  , y  de  abajo ,, y  huyen  seguidos  de  que  después  hablarle  quiero. 

**• «**?«.**■  « «* 
.  y  ~  J  como  sin  ti  vivir  puedo,  (van  todos 

Ru.  Pues ;Ie  quiere  hablarla  es  fuerza  (los 


a  hablar  te  atreves  ,  sabiendo 
que  es  Christiana  Elvira  ,  no 
Bersabé,  y  los  tormentos 
atroces,  que  la  tenía 
preparados  tu  horror  fiero? 
si  el  generoso  Tarif, 
á  quien  la  vida  le  devó, 
no  se  hallase  aquí  presente* 
ese  infame  corazón, 
arrancara  de  tu  pecho, 
tan  cruel ,  traidor,  y  fiero? 
Tarif,  no  te  fies  de  él 
que  es  un  vil  >  y  tan  protervo, 
que  mientras  este"  h  tu  lado, 
se  hallara  tu  vida  á  riesgo. 


y  gritería  de  Moros . 

Dent.  Viva  nuestra  Santa  Fe. 

Otros  Viva  España,  á  ellos.  Tod.  A  ellos. 

Ahora  se  descubren  las  dos  batallas ,  de 
d  pie  r  y  de  á  caballo.  Retirados  los  Chris¬ 
tianos  ,  y  dichos  dentro  los  dos  versos  que 
siguen  cae  el  telón  de  selva  corta ,  y  salen 
Tarif  ,  Rubén,  y  Moros ,  batallando  coa 
Regir e do  ,  y  cargándole  mucho i 

Unos  Viva  el  poder  Africano. 

To.  los  Moro.Viv a  Tarif  nuestro  dueño. 
Tari.  Gomo  te  quieres  librar 
Christiano  ,  de  nuestro  esfuerzo  ? 
Regí.  Con  morir,  matando ¿  mas 
tropecé!  Ay  Dios!  van  a  derribarle^ 
Tar.  Deteneos  (y  Tarif  los  detiene» 
que  su  valor  no  merece, 

:  te,ler  un  fin  tan  sangriento. 

Alza,  quien  eres?  Rub.  Señor* 
este  es  el  joven  perverso 
que  &  Eersabé  preocupó* 
y  del  tálamo  dispuesto^ 


anticipar  mis  intentos,  (  Moros ■ 
antes  que  me  los  descubran,  ap 
el  campo  quedó  por  nuestro* 
Ahora  glorioso  Tarif, 
a  la  Ciudad  asaltemos. 

Tarn  A  la  Ciudad  Mahometanos* 
y  acaben  á  sangre  *  y  fuego*  < 
sus  moradores.  Rub.  Y  tu 
perderás  aquí  el  aliento 
a  mis  iras ,  pues  vencidos 
los  Christianos ,  y  muerta 
tu  exército  sin  cabeza , 
sabré  Juego  desacedo  $ 
pues  Nacor  ,  con  confidentes* 
con  los  amigos ,  y  deudos 
armados,  mi  orden  espera 
para  el  golpe  que  pretendo*, 
y  asi  quedaré  de  Astorga  ' 

Señor ,  y  absoluto  dueño. 

T(?rí,  Sígueme  Rúbea.  Rub.  Seguirte? 

aqiü 
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aquí  has  de  morir  primero.  y  qUe  al  castillo  ningún^ 


di  llegar  Tarif ,  cerca  del  bartidor  ,  Ru¬ 
bén  vd  herirle ,  por  detrás  :  al  mismo  ti  empe 
sale  Celin ,  y  le  quita  la  acción  los  dos  le 
embisten  él  se  defiende* 

Celi.  Detente  traidor.  Jan.  infame 
que  ibas  á  hacer  ?  Rub.Vaes  no  puedo 
ocultarlo  ,  á  darte  muerte; 
y  pues  malogré  mi  intento, 
y  es  en  vano  resistiros, 
la  faga  me  valga  ,  cielos.  vase . 

Tari »  Sigamos  á  este  traidor, 
pues  la  victoria  no  quiero 
sino  me  llego  h  saciar 
con  la  sangre  de  su  pecho,  vanse • 
Salen  Anagilda ,  y  Bersabé  manifestando 
temor  ,  y  sentimiento • 

Ber.  Ay  Anagilda  querida  ! 
ni  a  mover  el  paso  acierto  ! 
que  dolor !  desde  el  Castillo 
vimos  la  batalla  !  ah  Cielos ! 
los  Moros  ,  los  viles  Moros  ? 
a  los  Chiistianos  rindieron  ! 
pero  como  ?  Q¿redo  el  campo 
de  la  batalla  cubierto 
de  Heroes  ,  dignos  de  mejor 
fortuna  ,  y  mejor  suceso. 

Anag .  Bersabé ,  no  de  ese  modo 
te  entregues  al  sentimiento  ; 
pues  para  cada  Christiano 
mas  de  cien  moros  murieron* 

Los  arroyos  con  la  sangre, 
que  derramaron  ,  *e  hicieron 
ríos  caudalosos  >  quando 
la  primera  vez  rompieron 
las  columnas  Africanas. 

Tu  Padre,  y  mi  hermano;  cierto 
vi  por  nosotros  el  triunfo, 
mas  entrándoles  refuerzo^ 
á  los  Moros ,  los  Christiano# 
del  todo  retrocedieron, 
y  pusieron  en  la  fuga 
sus  vidas.  Nosotras  viendo 
que  el  exército  del*  Moro 

a  1»  du4,ti  fue  en  derecho* 


acudía  de  los  nuestros, 
hemos  hasta  aquí  salido; 
pues  está  el  campo  desierto 
de  enemigos ,  por  si  acaso 
algún  cadáver  podemos 
descubrir  de  nuestra  gente^ 
y  piadosas  recogerlo. 

Para  esto  no  es  tu  valor* 
esperame  aquí ,  que  presta 
lo  examinaré  yo  todo, 
y  volveré  por  tí :  Teudo 
quien  creerá  que  aquel  valor* 
aquel  generoso  esfuerzo 
que  mostraste  en  la  .  batalla 
me  inclinó  a  tí !  Pues  es  cierto.  tyt. 

Ber.  Ay  amado  padre  mió  I 
ay  querido  Regiredo! 

El  no  haber  vuelto  al  Castillo 
manifiesta  que  haveis  muerto  I 
y  yo  vivo  ?  esta  cruel 
memoria,  este  atroz  tormentó*] 
•no  me  acaba  ?  no  consume 
mi  vida?  mas  considero,  - 

que  pues  respiro  estáis  vivos* 

Pero  mi  llanto  no  puedo 
contener!  llanto  que  ex£U 
a  mi  corazón  desecho,  j 

por  los  ojos  !  donde  estáis* 
padre  amado  ?  dónde  objeté 
de  mis  ternezas  i  que  poco 
durable  fué  mi  contento; 
pues  en  el  instante  mismo 
que  hallé  á  mi  padre ,  le  pierdo! 
y  tú  encanto  de  mi  amor, 
mi  Esposo ,  mí  bien  ,  mi  dueño* 
si  por  muerto  te  lloré 
otra  vez ,  y  el  sentimiento 
consumió  tu  amable  vista, 
porque  ahora  no  haces  lo  tnesmo ! 
pero  ha  desgraciada !  mi  Padreo^ 
mi  amante  querido Cielos 
con  la  fuerza  del  dolor 
k  falta  al  la  vio  el  acento, 

o  i  ’m  m 
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Queda  consternada  de  dolar  ,  apoya  la 
cabezo  ssbre  la  mamo  derecha ,  <y  sale 
Rubén  sumamente  agitado  por  la  de~ 
recha  sin  espada . 

Rub.  Sin  destino  ,  perseguido 
de  todos  ,  cansado  ,  Heno 
de  congojas  ,  y  amarguras 
donde  ocultarme  no  encuentro  ! 
todos  á  mi  muerte  aspiran  ! 
Christianos  ,  Moros  ,  y  Hebreos* 
me  buscan ,  porque  Tarif 
pide  mi  cabeza !  pero 
antes  me  daré  la  muerte, 
que  ellos  puedan:-  mas  que  veo  ? 
no  es  esta  la  principal 
causa  de  mis  sentimientos  ! 
sí  ,  pues  muera  yo  gustoso 
dando  la  muerte  primero; 
traydora  ,  infiel 

Llega  ó  ella  ,  y  la  ase  con  violencia * 
JBersb.  Ay  de  mí !  Asombrada  de  verle . 
Rub.  Suspende  tu  vil  acento; 
y  pues  para  traspasar 
tu  vil  corazón  ,  ni  aún  tengo 
espada  ;  desde  este  monte 
Juntos  nos  despeñaremos, 
por  que  te  dé  mas  horror 
verte  unida  á  mi  muriendo. 

Ven.  Queriendo  llevarla  con  violencia • 
Bers  No  hay  quien  me  ampare. 

Rub.  Calla 

enemiga  ,  y  vén.  como  arriba . 

cnJen  Maragatos  armados  9  vén  á  Bersabé 
opúmida  por  Rubén  ,  corren  á  él  ,  ván  á 
herirle ,  y  ella  los  contiene • 

Los  a.  Qu/:  es  esto 

Elvira  ?  muere  traidor. 

Bers.  Esperad  :  no  en  un  objeto 
tan  vil  ,  empleeis  Maragatos 
vuestros  valientes  aceros: 
al  Castillo  conducidle,  asen  ó  Rub* 
y  en  aquel  obscuro  seno 
que  sirve  de  calabozo 
á  Jos  que  obran  mal  ,  os  ruego 
le  dexeis  ,  donde  su  vida 
infame  ,  hasta  mejor  tiempo 
conserve  :  mas  os  encargo 
que  á  ninguno  este  secreto 
descubráis. 

Los  2.  Sereis  servida  ,  vén  traidor. 

Rub.  Vamos  ,  no  pierdo 
la  esperanza  de  vengarme 
,  de  mis  líbales  }  si  puedo 
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lograr  de  ios  del  Castillo 
coa  engaños  sorprenderlos,  se  le  Ueban ♦ 
Bers .  Me  horrorizo  al  contemplar 
de  este  infame  los  excesos  í 
pero  yo  haré 

Sale  Atiagilda  corriendo  9y  llena  de  gozo* 
Anag.  Elvira  ,  Elvira 

de  alegría  hablar  no  puedo  ! 
corre ,  vén  á  recibir 
á  Garci  Ramiro  ,  á  Teudo, 
y  á  otros  muchos  Maragatos, 
que  llegan  aquí.  Bees.  No  acierte 
á  mover  el  pié  de  gozo  ! 

Anag .  Míralos,  jubilo  inmenso! 

Salen  apresurados  Garci  Ramiro  ,  Tea? 
do  9  y  Maragatos  ,  las  dos  al  verlos9 
corren  ,  y  abrazan  á  Garci  Ramiro. 
Bers.  Ah  Padre  mío  !  Anag.  Ah  ,  Señor! 
Garc.  Elvira  ,  adorado  objeto 
de  mi  corazón  !  querida 
Anagilda  mia  !  Anag.  Teudo 
Teud.  Dulce  bien  que  adora  el  alma  ? 
Anag*  Y  mi  hermano  Regiredo  ? 

Garc .  Ram.  No  sabemos  de  él. 

Anag .  Ay  Dios  !  mortal  dolor! 

■Bers.  Yo  fallezco  ! 

Garc.  Ram .  Hijas  mías  ,  ahora  es  fuerzS 
avivar  los  sentimientos  ! 
no  me  dupliquéis  los  mios  ! 

Iñigo  ,  y  Ramiro  ,  han  muerto, 
á  mi  presencia  :  que  horror  ! 
nos  viene  el  Moro  siguiendo 
por  tomarnos  el  Castillo  ! 
la  Ciudad  á  sangre  ,  y  fuego 
la  entró  !  toda  la  ha  asolado, 
pero  su  odio  mas  sangriento, 
contra  los  Judíos  fué, 
y  casi  todos  murieron  I 
Teud.  Menos  Rubén  ;  mas  Tarif 

contra  él  de  ira  ,  y  de  horror  Ilerm 
mandó  echar  un  vando  ,  en  que 
( ofrece  con  juramento 
de  cumplirlo)  al  que  le  entregue 
á  este  traidor  ,  vivo  ,  ó  muerto; 
concederle  quantas  gracias 
1«  pida  para  él  ,  y  aquellos 
Maragatos  que  nombrase 
sin  distinción  de  sujetos. 

Nosotros  de  su  rigor 
nos  libertamos  ,  huyendo 
al  Castillo  en  él  que  es  fuerza 
morir  ,  porque  no  podemos 
aunque  nos  sobre  el  valor 

E  de 
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as  sus  iras  defendernos. 

Gatc.  Eso  es  verdad,  mas  muramos 
corrió  Cnristianos  ,  al  menos, 
defendiendo  nuestra  ley 
basta  el  instante  postrero. 

Anag.  Hermano  del  alma  mia  ! 

Bers.  Ay  Anagilda  i  yo  siento 
mucho  mas  que  tú  su  falta  I 
2>ero  el  estado  funesto 
en  que  nos  hallamos ,  pide, 
por  si  encontramos  remedio, 
toda  nuestra  atención.  Garc.  Ram.  Sí; 
mas  ningún  arbitrio  encuentro 
hril  hija  mia  í  Bers.  Puede 
que  le  proporcione  el  Cielo. 

Gar.Ram.  Pues  vamos,  y  en  tantas  ansias:- 
Anag.  En  tan  amargos  tormentos 
Todos.  Justo  Dios  ,  vuestras  piedades 
nos  den  amparo ,  y  consuelo,  vanse . 
'La  mutación  de  ios  montes ,  y  el  Castillo 
como  se  vio  en  la  segunda  Jornada ,  el  puen¬ 
te  levadizo  estará  levantado  ,  y  algunos  Ma- 
r agatos  en  las  Almenas .  Suelven  á  salir 
Garci-Ramiro  ,  Teudo  ,  Anagilda ,  Bersa- 
bé ,  y  Maragatos  ,y  suben  al  Castillo. 
Garc.  Ram.  Hijos  ,  todos  al  Castillo 
pues  yá  nos  vienen  siguiendo 
los  Moros,  ván  subiendo  ,  y  sale  Nacor 
Nac.  Solo  la  muerte  apresurado . 

en  todas  partes  encuentro ! 
y  esto  me  obliga  á  pedir 
á  mi  enemigo  mas  fiero 
amparo  !  Garei  Ramiro. 

Car.  Ram.  Quién  es  quien  me  llama  ?  Pero 
yá  te  conozco  Nacor; 
aún  vives  infiel  !  Nac.  Los  Cielos 
han  conservado  mi  vida 
de  los  mas  atroces  riesgos, 
tai  vez  para  que  á  tu  honor 
satisfaga.  Garc.  Como?  Nac .  Espero 
que  en  tu  Castillo  me  libres, 
del  Moro  ,  y  decir  ofrezco 
á  todos  URa  verdad 
que  te  dexe  satisfecho. 

Garc.  Sube.  Lo  hace  Nacor . 

Tcud.  Mis  iras  en  él  ap . 

satisfacerlas  prometo. 

Nac.  A  tus  pies  mi  vida  está,  á  los  pies  de 
y  puesto  en  ellos  confieso,  Rami. 
murió  Clotilde  tu  esposa 
inocente.  Garc.  Como  ?  Si  tengo 
un  papel  en  mi  poder 
que  declara;-  Nao.  Yá  lo  eatiendo; 
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ese  papel  le  escribió 
Rubén  ,  le  puse  al  momento 
en  las  manos  de  Leonora, 
que  murió  ,  y  en  aquel  tiempo 
servia  en  tu  casa  ,  y  era 
mi  confidenta  ,  en  efecto 
con  cuidado  le  introdujo 
en  un  bolsillo  secreto 
de  Clotilde  ,  y  al  instante 
que  lo  supimos  por  medio 
de  la  misma  ,  otro  papel, 
llegó  á  tus  manos  ,  por  cierto 
que  era  todo  de  mi  letra, 
y  decía  ,  (  bien  me  acuerdo,  ) 
que  Clotilde  te  agraviava 
®n  el  honor  ,  recibiendo 
en  sus  brazos  á  un  amante: 
y  que  era  la  prueba  de  esto, 
un  papel  que  la  hallarlas 
en  un  bolsillo  secreto 
que  la  escribió  el  mismo  amantes 
di  si  acaso  en  algo  miento  ? 

Garc.  En  nada ,  ay  Dios  !  yo  al  instante 
que  ese  aviso  tuve ,  ardiendo 
en  mi  furor  ,  á  Clotilde 
encerré  en  un  aposento 
la  registré  con  cuidado, 
y  en  el  bolsillo  (  yo  muero  !  ) 
que  la  carta  me  decía 
la  hallé  el  papel ,  que  aún  conservó, 
y  hecho  cargo  de  sus  voces 
la  di  muerte.  Leele  Teudo,  se  le  dd 
y  mira  si  razón  tuve 
para  darla  fin  sangriento. 

Lee  Teud.  Amada  Clotilde  ,  pues  me  fran* 
que  as  i  a  posesión  de  tus  brazos  quando 
tu  esposo  Garci  Ramiro  está  ausente  no 
puedo  ponderarte  la  pena  con  aue  v ivoy 
por  dilatarse  ahora  tanto  mis  dichas  , 
avísame  si  se  irá  presto  para  qu?  res- 
Pire  tranquilo  con  Ja  satis/ ación  de  ane¬ 
gar  mis  deseos  en  el  mar  de  tus  amables 
camños  —  Tu  amante. 

Nac .  Ese  mismo  es  el  papel; 
y  pues  lo  que  hace  al  proceso 
de  traidor ,  que  te  han  provado, 
todo  es  falso  :  el  autor  de  ello 
fue  Rubén  ,  nuestros  amigos, 
los  confidentes,  y  deudos 
declararon  contra  tí, 
lo  que  él  les  dixo  ;  yo  mesmo 
lo  hice  también.  Tod.  Qué  maldad  ! 
Bers.  .Bárbaro  ,  infame  ,  perverso, 

pa- 


para  esa  calumnia ,  como 
no  temiste  al  justo  Cielo  ? 
iínag.  Y  como  de  horror  no  mueres 
tu  culpa  reconociendo  ? 

Garc.  Dexadie  ,  no  le  injuriéis} 
al  enemigo  devemos 
perdonar.  Clotilde  mia 
ahora  tu  desgracia  siento  1 
Teud.  Perdonar  al  enemigo 
es  justo  :  mas  no  es  lo  menos 
dar  muerte  á  los  que  persiguen 
nuestra  Santa  Ley.  Por  esto 
es  Nacor  muy  acreedor 
á  este  fin.  Le  ase  ,  y  precipita  ,  por 


ha  Elvha. 

para  que  á  vuestra  presencia 
la  pierda ,  y  vosotros  luego; 
pero  por  que  no  digáis 
que  soy  cruel  ,  lo  que  mas  puedo 
hacer  por  vosotros  ,  es 
que  si  os  rendís  ,  será  menos 
el  íigor  con  que  os  dé  muerte, 
que  el  morir  es  sin  remedio 
os  rindáis  ,  6  no  os  rindáis; 
con  que  esto  sentado  ,  espero 
os  entreguéis /pues  morís 
libres  de  crueles  tormentos, 
ó  morís.  y  sino  os  rendís, 
los  mayores  padeciendo. 
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j  „  ,  .  —  ,  ^  r.  mayores  padeciendo 

in,eri0rd“  ,e0tr°-  Gar±r-™  .T"  si  otras  condiciones 


Garc.  Detente  Teudo. 

Teud.  Si  me  detendré  ,  pues  ya 
precipitado  le  veo. 

Atiag*  Con  esa  acción  acabaste 
^  l,acerts  de  mi  amor  dueño. 

TfW. Yo  feliz  pues:-  Den, Mor.  Arma,  arma. 

Dent.  Cel .  Al  Castillo  ,  y  mueran  dentro.. 

Garc.  Ya  vienen  los  Moros  ,  hijos 

echad  el  puente  al  momento.  Lo  hacen. 

Teud.  Preciso  será  rendirnos 
pues  defensa  no  tenemos. 

Garc.  Solo  entregar  el  Castillo 
puede  ser  nuestro  remedio. 

Salen  Tarif ,  Celin  ,  y  Moros  que  traen 
aprisionado  á  Regiredo  ,  y  á  su  tierna 
'  po  suben  al  monte. 

Tarif.  Africanos  ,  al  Castillo, 

¿  'nuera a ■  todos  y  no  aprecio 
quantas  glorias  he  adquirido 
si  me  fáltate  el  contento 
de  vér  regidos  mis  pies 
con  la  sangre  de  estos  fieros 
enamigos  ,  que  á  Abdalá, 

Alí  ,  Muza  ,  y  otros  ,  dieron 
en  la  batalla  la  muerte; 
y  pues  me  falta  el  consuelo 
(  que  á  todos  excedería  ) 
de  mirar  á  Rubén  muerto, 
seguidme  ,  y  en  los  Christianos,  ván  su- 
quede  mi  odio  satisfecho.  hiendo.- 

Regir.  Dios  piadoso  ,  no  nos  falte 
vuestro  amparo  en  tanto  riesgo: 
ay  ainada  Elvira  mía  ! 

Man  llegado  á  el  alto  del  monte. 

Garc.  y  Teud .  Regiredo  :- 

Anag.  He rmano  Bers.  Dueño  u 

Tarif.  Aqui  le  teneis  ,  por  que 
su  triste  vida  conservo 


para  rendirnos  hacemos 
no.  llegarás  á  admitirlas  ? 

Tarif.  Sin  daros  muerte  no  acepto 
ninguna.  Anag.  Qué  cruél  dolor  ! 
Rodos.  Tened  piedad  justos  Cielos! 

a[ *  Por  veáis  que  principio 
a  executar  lo  sangriento; 
llega  ,  desnuda  el  Alfanje,  á  Celin 
y  de  un  solo  golpe  al  suelo 
hecha  la  cabeza  de  ese 

z’»  7U  ^hristiano*  P9r  Regiredo. 

Celin.  Te  obedezco» 

Desnuda  el  sable  ,  vi)  á  executar  el  golpe \ 
y  le  detiene  ala  voz  de  Bersabé . 
Bers.  Tarif  generoso  ,  espera. 

Tarif.  Tente  :  que  dices  ?  Ber .  Que  atento 
me  oigas  :  vosotros  perded 
esa  flaqueza  ,  ese  miedo: 
que  un  Heroe  como  Tarif 
no  tiene  acción  ,  ni  derecho 
para  quitarnos  las  vidas, 
ni  la  tuya  Regiredo. 

Yo  lo  digo  :  y  por  que  vea& 
que  con  razón  te  convenzo* 
y  que  no  tienes  arbitrio 
para  executar  lo  mesmo 
que  quieres  espera  mientras 
que  a  tus  piés  heroicos  vuelvo. 
Dadme  Padre  vuestra  espada. 

Se  la  quita,  hace  seña  á  dos  Maragatos 
que  la  sigan  ,  y  se  entra  en  el  Castillo . 
Gare.  Lo  que  va  hacer  ,  no  comprendo. 
leu.  Absorto  estoy  !  Anag.  Yo  asombrada. 
tarif.  Qué  muger  es  esta  Cielos 
que  haeeme  sorprenda  ,  mas 
que  su  belleza  ,  su  aliento  ! 
que  la  ira  contra  Rubén 
«o  se  aparte  de  mi  pecho  1 
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Regí.  Qué*  querrá  mi  Elvira  hacer  ? 


con  tantas  angustias  muero  ! 

Sale  Bersabé  con  la  espada  ensangrentada 
tíno  de  los  Maragatos  saca  una  fuente  de 
plata, y  en  ella  la  cabeza  de  Rub.  cubierta. 
Bers.  Id  ,  dexad  que  caiga  el  puente 
no  tengáis  ningún  recelo 
que  generoso  Tarif 
hasta  escucharme ,  suspenso 
tendrá  en  su  pecho  su  enojo. 

Tarif.  Asi  cumplirlo  prometo. 

Dexan  caer  el  puente  ,y  Bersabé  pasa  por 
.  él ,  á  los  pies  de  Tarif ,  y  detrás  de  ella 
el  que  lleva  la  fuente.  . 

Bers.  Pues  yo  rendida  á  tus  pies 
en  esta  fuente  te  ofrezco, 
para  que  ninguno  muera 
la  seguridad  que  tengo. 

Tarif.  Yá  sé  que  serán  las  ilaves 
del  Castillo ;  mas  no  acepto 
«se  favor  ;  vuelve  ,  y  haz 
que  suban  al  puente  presto, 
y  empezaré  k  daros  muerte; 
mira  como  lo  que  ofrezco 
lo  sé  cumplir.  Bers.  Quién  lo  duda? 
esa  fortuna  tenemos 
hoy  los  Christianos  :  no  son 
llaves  las  que  te  presento; 
no  vés  esta  espada  tinta? 

Pues  la  sangre  es  de  un  perverso 
que  te  consagro  :  conoces 
esta  cabeza.  La  descubre • 

Tarif.  Qué  advierto  ? 

de  Rubén  es  ?  Ah  que  gozo 
recibe  el  alma  con  verlo 
de  ese  modo  !  Bers.  Tu  ofreciste 
por  tu  vando  ,  y  juramento 
aquel  que  te  la  entregase, 
concederle  todo  aquello 
que  te  pidiese  para  él, 
y  para  otros.  Yo  no  creo 
que  puedas  á  tu  promesa 
faltar;  y  pues  vés  te  entrego 
la  cabeza  de  Rubén, 
cumple  tu  ofrecimiento. 

Tarif.  Como  podré  faltar  á  él  ? 

Qué  quieres  ?  Bers.  Que  vivan  quiero 
estos  ,  y  quantos  Christianos 
hayas  hecho  prisioneros 
en  Astorga.  Que  en  sus  casas 
gozen  de  los  privilegios 
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de  Ciudadanos  ,  y  solo 
te  reconozcan  por  dueño. 

Tarif.  No  es  esta  Elvira  ?  ¿  Regir* 

Regir.  Esa  es, 

y  el  Ídolo  que  venero. 

Tarif.  Pues  baxad  todos  al  Valle 
Ván  bajando  al  teatro • 
vereis  como  airoso  dejo 
mi  promesa  ,  pues  Elvira 
merece  todo  este  premio. 

Toma  el  joven  que  idolatras, 
quanto  has  pedido  concedo 
á  los  Christianos  por  tí, 
y  dár  ai  mundo  un  exempl» 
de  que  sola  supo  Elvira 
triunfar  del  mas  fuerte  riesgo. 

Todos .  Todos  Tarif  generoso 
tu  bondad  reconocemos. 

Tarif.  A  mi  no  me  deis  las  gracias* 
á  Elvira  debeis  hacerlo, 
que  es  la  que  de  tal  peligro 
hoy  ha  librado  su  pueblo. 

Garc.  Hija  mia:-  Tod.  Protectora  nuestra:* 

Regir.  Esposa:-  Bers.  Regiredo, 

Padre  ,  Maragatos  nobles 
aplaudid  el  nombre  excelso 
de  Tarif,  qué  yá  sabréis 
como  vino  al  poder  nuestro 
Rubén.  Todos.  Viva  Tarif. 

Tarif.  A  la  Ciudad  vamos  luego, 
y  celébrense  las  bodas 
de  Elvira  ,  y  Regiredo, 
pues  yá  me  ha  dado  noticia 
de  todos  vuestros  sucesos, 
y  la  muerte  de  Rubén 
dexa  á  todos  satisfechos. 

Teud.  Y  yo  Anágilda  querida 

podré  conseguir:-  Anag.  Diciendo 
que  soy  tuya  ,  me  parece 
correspondo  á  tus  deseos. 

Garc.  Vuestros  lazos  hijos  míos 
introducen  en  mi  pecho 
la  mas  sensible  alegría, 
y  contenerme  no  puedo. 

Regir.  Y  aquí  triunfar  del  peligro 
sola  una  muger  ,  discreto 
público  ilustre  ,  dá  fin. 

Merezca  vuestros  obsequios. 

Todos.  La  Elvira ,  que  á  vuestras  aras 
sacrifica  sus  respetos. 

F  I  N. 


Nadal ,  en  el  Torrente  de  Junqueras# 
A  costa  de  la  Compañía» 


